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3AT'AJIbHA XAPAKTEPUCTHUKA POBOTHU

PedepoBana nuceprariiss NpUCBAYEHA JOCIIKEHHIO KOpIycy (hpa3eosoriyHux
OJIMHUITh Ha MO3HAYEHHS COIIAJIbHO-EKOHOMIYHUX peallii y cydacHId HIMEIbKi MOBI, iX
CEMaHTUYHOMY Ta CTPYKTypHOMY acrekTaM. [IpoOneMarnka poOOTH JEKUTh Yy pycii
CHUCTEMHO-CTPYKTYPHO1 (TaAKCOHOMIYHO1) HayKOBOI MapaJurMH.

Y cydacHMX JIIHTBICTUYHMX TMONIyKaX IIMPOKUM CHEKTPOM  BIJ3HAYAIOTHCS
nociimxeHHs: Gppazeonoriunoi HoMinaiii (O. 1. [{ioposa, B. M. Temnis, B. 1. llIkonspenko,
A. A. Yoimnesa, W. Fleischer, Cs. Foldes, W. Koller, J. Sternkopf, B. Wotjak),
MEXaHi3MIB YTBOPEHHS OJMHHIL BTOPHHHOT HOMiHaIii (A. ®@. ApthomoBa, B. 1. I'aBpucs,
M. M. TI'aBpumr, A. M. Emiposa, G. Gréciano, U. Schroter). AKTHBHO IOCTIIKYETHCS
CeMaHTHKa YCKJIagHeHuX MoOBHUX 3HakiB (M. ®@. Anedipenko, M. A. T'oiixman, A. M.
3omotoBa, M. B. I'am3iok, A. M. Meneposuy, B. I'. Hikonoga, 1. I. Yepuumiora), BaxxiiBa
il HanOynoBa — konotamis (B. I. T'oBepmoscbkuii, H. A. Onimenko, H. /[. ApyTioHOBa,
IO. I1. Conoxy6, Th. Schippan). IpynToBHO BHBYaIacs Hal[iOHAIBHO-KYJILTYpHA CKJIAI0BA
CEeMaHTHKHU (paszeosoriuaux oauHuils (nam — ®O) ( P. P. Anasposa, €. M. BeperariH,
B. T'. T'ak, JI. O. Hob6poBoaschkuii, B. I'. Koctomapog, O. A. Maii6opona, 1. I'. Manaxos,
. T'. MansneBa, B. A. Macnosa, O. II. [Ipopouenko, O. B. CamconoBa), mpoGiema
INIMOMHHUX 3B’SI3KIB (Ppa3eoJIOriyHOI CEMAHTHKU 3 HalloHaibHUM MeHTtamiteToMm (P. I1.
3opiByak, B. M. Temis Ta 1H.). 3HalIUIA CBOE BUCBITJICHHS TAKOX 1 JE€pPUBALIiiHI MPOIECH
y ¢pazeomnorii (H. ®. I'pozsn, JI. b. laBunenxo, C. H. Jlenncenxo, M. JI. JIxxarpaesa,
€. Jlabno-®anernka, O. B. Jlazapenko, O. M. Jlucenko, C. b. ITtamnuk, H. I1. Tumorntyk).
®O aKTUBHO JOCHIKYBIHUCS 3a TPUHIIMIIAMHU TIOJOBOI M TeMaTHKO-ijaeorpadiqHoi
opranizamii (FO. M. I'aspunios, B. M. [lenucenko, A. M. Ky3uenos, B. M. MokieHko,
JI. T1. IMactymenxo, }O. ®. [Ipaxia, JI. M. Psa3anoscekuii, F. Dornseif, W. Friederich, M.
Laskowski, H.-M. Militz).

Bigznauaroum 00’€MHICTh Ta 3MICTOBHICTh TOIIYKIB BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHHX
yaeHux y cdepi ppaszeosnorii, HaykoBii M. B. I'am3iok, B. M. Temnis, B. JI. Vxuenko, B. 1.
[IIxonsipeHKO Ta 1H. KOHCTATYIOTh HEBHUPINIEHICTh Oaratbox MpoodsiemM (pazeonoriyHoi
HOMIHAIIi1, TTIMOMHHUX MPOLIECIB MEPBUHHOI Ta BTOPUHHOI (paszeosiorizailii, B3aeMOIll
CEMaHTUYHHUX 1 CTPYKTYPHUX YMHHHUKIB y TIPOIIEC] CTAHOBJIEHHS IIJIICHOTO 3HaYeHHs PO,
nUIsIXiB Metadopu3ailii Ta METOHIMI3aIlli, MUTaHHs 30aradeHHs (ppa3eoyIoriyHOTO CKIaay
MoBu (B. JI. VYkdeHko). YyeHl HarojomyroTh Ha (QparMeHTapHOCTI abo HaBiTh Ha
aOCOIOTHIN HEeIOCHIKEHOCTI MEBHUX BAXIUBUX cep Ppa3eosorii cyyacHOi HIMEIbKOI
MOBH, JI0 SIKOi, Oe3mepedyHO, HAJICKUTh 1 COIIaIbHO-€KOHOMIYHA. AHAJ3 TECOPETHYHOI
JiTEpaTypu CBIIYUTH, IO TPYHTOBHI JOCHIKEHHS COIlaIbHO-€KOHOMIYHOI chepu y
nekcuIll Ta (paszeostorii 3miicHtoBanucs B anriiicekii MoBi (b. 1. T'iaka, FO. A. 3annwui,
O. A. 316m10Ba, O. M. Pi6a).

Bubip Ttemu Hamoro aMcepTaliifHOrO JOCHIIKEHHS BHU3HAYAETHCA MOTPEOOIO
BCEOIYHOrO BHMBYEHHS, OCMHCIEHHS 1 cucrtemaTtuzauii kopmycy PO Ha mno3HaYEHHs
COIIaJIbHO-EKOHOMIUYHMX peatiil (CoLiaJIbHUX MPOIECIB, SBUI €KOHOMIYHOI MiSIIbHOCTI
1HIWBiAa, MAOpUEMCTB, OaHKIB, PHUHKIB, OIpX TOIIO), OCKUIbKH 119 cdepa
(dpazeosiorivHoro (poHIy CydacHOI HIMEI[LKOI MOBH IlIe¢ HEe Oyja 00’€KTOM CIelialbHOTO
JOCIIIKEHHS.



AKTyaJbHICTL  pO0OOTH  3yMOBJICHa  3arajbHOI0  CHPSMOBAHICTIO  Cy4YacCHUX
JHTBICTUYHUX JOCTII)KEHb HA KOMILJIEKCHE, MOTJIMOJIEHE BUBUCHHS YCKIIAIHEHUX MOBHUX
3HaKIB Y MOBHOMY Ta MOBJICHHEBOMY AacHEKTax, Ha MOJaJibllie BUBYEHHS W aHali3
mporieciB  yrBopeHHs 1 po3BUTky DO, iX CHUCTEMHOI oOprasizaiii, CTPYKTYpHHX 1
CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTE 3 ypaxXyBaHHSM MOBHHMX 1 T[I03aMOBHUX YHHHHKIB.
HocmpkerHss @O coriagbHO-€eKOHOMIYHOI cpepr CydyacHOi HIMEIbKOT MOBH Ja€ 3MOTY
PO3KpUTH HOBY TpaHb HOMIHAIl, JAEMOHCTPYE TIMOMHHI 3B’SI3KM (Hpa3eoJoriyHOl
CEMaHTHKH 3 HAI[lOHAJIbHUM MEHTAJITETOM, CIpHsE TIUOIIOMY PO3yMIHHIO IPOIIECIB
(dhopMyBaHHS MOBHOI KAaPTHHHU CBITY.

3B’A30K Po0OTH 3 HAYKOBMMH TeMaMH, NporpamMamu, mjianamu. Jluceprarito
BUKOHAHO B MeXaxX HaykoBoi Ttemu Kadempu HiMenbkoi ¢imonorii KuiBchkoro
HaIlIOHAJBHOTO JIIHTBICTUYHOTO YHIBEpPCUTETY “B3aemomisi MOBHHX OJMHHIL PI3HUX
pPIBHIB y CHCTEMI MOBH Ta MOBJIEHHS: CEMAHTUKO-KOTHITUBHUN, (DYHKI[IOHAILHO-
MparMaTUYHUN acrekT” (TeMmy 3aTBepikeHo BueHoro pagoro KHITY, mporokon Ne 2 Bij 27
BepecHs 2004 poky).

Mera paucepTamiiHOro JOCHIDKCHHS TMOJIATa€ Yy BHUABJICHHI CEMaHTHYHHX 1
CTPYKTYpPHUX OCOOJIMBOCTEM YTBOpPEHHsI (Hpa3eosIOTIYHUX OJIMHMIIL Ha [O3HAYCHHS
coliagbHO-eKOHOMIUHMX peamit (gam — @OOCEP) cyudacHoi HIMEIBKOI MOBU 3
ypaxyBaHHSIM iX HalllOHAJIBHO-KYJIbTYpHOI cnernudiku. Peamizaimis 3a3HayeHOI MeETH
nepeadavyae BUPIIEHHS TAKUX KOHKPETHUX 3aBAAHb.

® BUOKPEMUTH, IHBEHTapu3yBaTu Ta cucremarusyBatu koprnyc DPOCEP 3
ypaxyBaHHSM iX CTPYKTYPHUX, CEMAHTUYHUX 1 CTHJIICTUYHUX OCOOJIUBOCTEI;

® OMKCATH POJIb CTPUKHEBOTO EKOHOMIUHOTO clioBa-kKoMioHeHTa (gam — EK) y
dbopmyBanHi minicHoro 3HaueHHss POCEP;

® DO3KPUTH 3B’SI30K EKOHOMIYHOTO CJIOBa-KOMIIOHEHTa 3 HaIl[lOHAJIbHO-

KynbTypHOIO crienudikoro 3HaueHus DOCEP;

e xiacudikyBatu mochimkyBanuii koprmyc ®O 3a Tematuko-imeorpadiuHuM

PUHITUIIOM;

e 3’sCyBaTU JIHTBaJIbHI i eKcTpamiHrBaiibHi Jxepena noxomkeHas GOCEP;
® JOCIIJUTH OCHOBHI LUISIXM Ta MEXaHI3MH YTBOPEHHS Yy XOAl MEPBHHHOIO
dbpazeoTBOpUOrO Mpolecy (Ppa3zeonoriyHUX OJWHHUIL Ha TMO3HAYEHHS COIialbHO-

E€KOHOMIYHUX peaiil 3 ypaxyBaHHSM TEOPETHUYHUX TMOJIOKEHb COIOJIHTBICTUKH,

€THOJIIHTBICTUKH, JIIHTBOKYJILTYPOJIOTI;

® BUSIBUTU U OMHUCATH OCHOBHI TUIAXW 1 MexaHismu yTtBopeHHa DOCEP y
pe3ynbTaTi BTOPUHHOTO (hpa3eoTBOPUOro MPOIIECY 1 MOKA3aTU POJIb JTOCHTIIKYBAHUX

@O y NomoBHEHH1 CIIOBHUKOBOTO CKJIaTy Cy4acHOT HIMEIIbKOI MOBH.

O0’exkTOM NOCHIIKEHHS € CEMaHTHYHI M CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI MOXOJKEHHS 1
¢ynkuionyBanHs @OCEP y MoBI 3 omisily Ha HallOHAJIbHO-KYJIBTYPHY clieHH]IKy ix
3HAYEHHS.

IIpeamerom ananizy nocratote @POCEP cydacHoOi HiMEIbKOI MOBH SIK clieHH(IvHI
MOBHI OJIMHUIII BTOPUHHOT HOMIHAIIi1.

Marepianom mocmimkenas ciayryBamm 1800 ®OCEP, BiniOpani MeTOI0M CYITIIBHOL
BUOIpKHM B MeEXax BIJMOBIIHOI TeMaTUKH 3 21 CJIOBHHUKA Cy4acHOI HIMEIbKOI MOBHU
3araibHUM 00csiToM 21 510 yMOBHHX CTOPIHOK.



MeT010/10Ti4YHOI0 OCHOBOIO JMcepTaNlil CIYTylOTh 3arajbHi 3acaJd MOBO3HaBCTBA
PO ColllaibHy CYTHICTh MOBH, TEOPIIO II3HAHHS, €IHICTh (HOPMHU 1 3MICTy, MOBH Ta
MUCJICHHSI, aHTPOMOLUEHTPUYHUM MiJIXiJ 1O BHUBYEHHS MOBHUX SIBUII. TeOpEeTUYHUM
MIATPYHTSAM JOCHiKeHHsT cTtanu mpari B. M. Bepemarina, B. ¢gon I'ym6omnsara, O. O.
[Tore6ni, B. M. Temii, a Takox mpaii BITYM3HSHHUX 1 3apyODLKHUX JOCTIAHUKIB 3
JIHTBICTUYHOI CEMaHTHKH, €THOJIIHIBICTHUKH, JIIHTBOKYJBTYpOJIOTIi ToImo. BpaxyBaHHs
3HaHb 3a3HAYEHUX Tally3ed HAyKM Jaji0 MOXKJIMBICTh  BHUSBUTH  cHeUiKy
€THOKYJIBTYPHOIO WIEHYBaHHS # KaTeropusailii HaBKOJHUIIHBOIO CBITY HIMELBKUM
€THOCOM.

MeToau Ta NPUHIAOMH JOCIIDKCHHS BHU3HAYAIOTHCS METOIO, 3aBJaHHAMU ¢
EMITIpUYHAM MaTepiasioM. J[0 OCHOBHHUX METOMIB HANEXKaTh: 0eOVKMUBHO-IHOYKMUBHULL
MemoO JJi aHali3y, CUHTE3y ¥ y3araJlbHEHHS HAayKOBUX TEOpIA 1 KOHUEMHIN 3 METOI0
BCTAHOBJICHHSI ~ TEOPETHKO-MeTojosioriunux  3acan  BuBYeHHS DOCEP;  wmemoo
JIHSBICMUYHO20 ~ CNOCMeEpediceHHss W onucy BUKOPUCTOBYBaBCS y  (pOpMyBaHHI,
cucteMaTu3amii 1 kiacu@ikamii kopmycy gociipkyBaHux PO Ta y BHABIEHHI iX
CTPYKTYPHUX 1 CEMaHTUYHUX BIIACTHBOCTEH; METOJ] KOMNOHEHMHO20 AHANI3) CIYTyBaB
JUISL PO3KPUTTS TIpoliecy cTaHOBIeHHs 1uticHoro 3HadeHHs DOCEP 1 Bu3zHaueHHs
CEMaHTHYHOTO BHECKY CJIOBAa-KOMIIOHEHTa y WOro (hOpMYBaHHS; me3aypycHuti Memoo i
JaHl ICMOPUKO-eMUMONI02TYHUX 008I00K YMOXIIMBWIM IHBEHTAPHU3ALII0 JOCIHIKYBAHUX
@O ¥ pO3KPUTTS JOCIIBHOTO 3HAUYEHHA BUIBHUX cioBocnoiayyeHb — npototuniB ®OCEP;
Memoo Nnonbo8oi opeaHizayii 3adydaBcs JI0 CHCTEMaTH3allli eMIIIPUYHOr0 MaTepialy 3a
TEMAaTUKO-1/1Ie0TpadiuHUM  TMPUHIIMIIOM; JIIHEBOKPAIHO3HABYUL U  eMHOKYIbMYPHUL
KoMeHmap po3KpUBaB 0coOIMBOCTI MPoTOTUIIOBOI ceMaHTHKU DOCEP.

HaykoBa HOBH3HaA AMCEpTAIIIHOIO JOCHIIKEHHS MOJIATa€ B TOMY, IIO B HBOMY
BIlepIIe Ha IPyHTI KOMIUIEKCHOTO aHali3y 3 BHUKOPUCTAaHHSIM CHCTEMHOTIO,
OHOMACIOJIOTIYHOTO 1 CEMAaclOJIOTIYHOrO MIiAXOMIB 1 JAHUX CYMIKHUX Tally3ed HayKu
(€THOJIHTBICTUKY, JIHIBOKYJIbTYposiorii) BuBdeHO PO, 1o BepOai3yrOTh COIIATIBHO-
E€KOHOMIYHY cpepy Cy4acHOI HIMEIbKOi MOBH; BIIepIlie 3/1iCHEHO KOMIJIEKCHE BUBUCHHS
®OCEP 3 ypaxyBaHHSM iXHBOI HalllOHAIbHO-KYIbTypHOI cmeuudiku, ae EK (cioBo-
KOMIIOHEHT, W0 T[I03HA4a€ EKOHOMIYHI peajii) pOo3INIAJAETbCsl SK  JETEPMIHAHT
eTHOKYJIBbTYpPHOI  iHGopMallii; BHepme B  YKpaiHi 3IiACHEHO  KIacH(IKaIio
nocaipkyBanux @O 3a TeMaTuko-ieorpadiuHuM IPUHIIUTIOM.

Teopernune 3Ha4YeHHs1 POOOTH TOJSATAE y PO3MIUPEHHI PO3YMIHHS OHTOJOTTYHOI
CYTHOCTI MOBHM SIK COIIAJIBHOTO SIBUINA, Y JIOMOBHEHHI TEOPETUYHUX IOJIO0KEHb
JIHTBICTUKHM TPO B3aEMOJi0 MOBH 1 CYCHIJIbCTBAa, MOBHU 1 KYJbTYpPH, MOBH W €THOCY,
YHIBEPCAIBHOTO Ta 1J€OETHIYHOTO Y MOBHHMX CHCTeMax. Pe3ynpTaTu IOCIIIKEHHS
30aradyioTh TEOPIK0 BTOPUHHOI HOMIHAIli, CHPHUAIOTH PO30yJOBI TEOPETUYHUX 3acal
€THOJIIHTBICTUKH Ta TOAANBIIN po3poOlll Teopii MOBHOI KapTHHU CBITY HIMEIBKOTO
€THOCY, BUSIBJISIFOTh HUIAXU (hOpMyBaHHs Horo jiHrBomMeHTanbHOCTI. Posrisan @OCEP sk
TPAHCJIATOPIB KYJIbTYpH, ICTOPUYHOTO JOCBiMY, 3BHYAiB 1 TpaAguIlii HIMEIbKOi Harii
30aradqye TeOpit0 KOMyHIKaTUBHOI JIHTBICTUKHA. BUCHOBKM JucepTallii € IEBHUM BHECKOM
y BUpIlIEHHs TMpoOieM 3arajbHOi Teopil (¢pa3eosorii 1 JIEKCHKOJOTIi, J0 SKHUX,
HacaMmIepe],, HajeXkaThb iX CHCTEMHICTh y MOBI, B3a€MOJIS OAMHMIIL PI3HUX MOBHHX
PIBHIB, JIIHTBAJIbHUX W EKCTPAJIHIBAJIbHUX YMHHHKIB Yy mpoiieci (opMyBaHHS 3Ha4Y€Hb
MOBHHUX OJIMHUIIb, iX CUCTEMHI1 3B’SI3KH Y MOBI.



IIpakTH4He 3HAYEHHS JUCEPTAIli MOJIATa€ y MOKIMBOCTI BUKOPUCTAHHS ii OCHOBHHX
HOMOKEHE 1 BUCHOBKIB Y Kypcax 3 JIGKCI/IKOJIOFII (po3ainu “JIeKCMKO-CEeMaHTUYHA CUCTEMA
MoBHK”, “OHomacioioris 1 cemacionoris”, “®paszeosioriss HIMEIBKOI MOBH™), CTUIICTUKU
cyqaCHm HIMELbKOT MOBH (pO3.ILITU “CTHJILOBa mudepeHiais JeKCUKU Ta ¢ppa3eosorii”,
“CemaHTHUKa TEKCTY’), icTOpili HiMelbkoi MOBU (“IcTOpuyHUN PO3BUTOK CIOBHHUKOBOTO
CKJIaly HIMEIBbKOI MOBH’); TIpH IMIJATOTOBIIl  CIEHKYpPCiB 3  KpaiHO3HABCTRA,
MEPEeKIIa03HABCTBA Ta HA MPAKTHYHUX 3aHATTAX 3 HiMENbKOi MOBU. CHCTeMaTH30BaHUHN
MaTepiall Moke OyTHM BHUKOPUCTAaHHUN Yy JIEKCUKOrpadiuHId MpakTHIl NpU yKJIaJaHHI
dbpazeonoriyHux, imeorpadiyHuX Ta 3aTAIbHOMOBHUX CIIOBHUKIB HIMEIIBKOT MOBH.

Anpobaniss pe3yabTaTiB JOCTI/DKCHHS 371MCHEHAa Ha: BCEYKpPAiHChKIA HayKOBIH
KoH(epeHuii “MoBiIeHHEBa KOMYHIKAllsl B MOCTIHAyCTpianbHOMY cycniiabcTBi” (Kuis,
2006); mixBYy3iBChKiM HaykoBi koHbepeHiii “I'epmanicTika B YKpaiHi: ChOTOACHHS 1
nepcnektuBu”’ (KuiB, 2003); MIKBY3IBCBKUX HAYKOBO-TIPAKTUYHUX KOH(EPEHIIISNX
“AxTyanbHi npobsieMu BUBUEHHA MOB 1 KynbTyp” (Kwuis, 2002), “MoBu 1 KyJabTypu Y
cyuyacHomy cBiTi” (Kuis, 2003), “MoBa, ocBiTa, KyJIbTypa y KOHTEKCTI BOJIOHCBKOIO
npouecy” (Kui, 2004); “MeToauyHi Ta NpaKTUYHI aClEKTH 3aCTOCYBAaHHS Ta PO3BHUTKY
CUCTEMHU KOHTpOJIO 3HaHb B yHiBepcuteTi” (KuiB, 2004), Y nockoHaneHHs 3MICTy Ta
(dhopM opranizaiiii HaBYaJILHOIO MPOIIECY BIAMOBIAHO A0 MibKHApoaHUX cTanaaptiB” (Kuis,
2005), “ImouBinyanizaiis HaBYAJIbHOIO MPOLECY SK MPOBIJHA CKJIaJ0Ba MOJEpHI3aLil
BUINOI ekoHOMIuHOiI ocBiTH’ (Kwui, 2006), “TeopeTuyHi Ta NpakTUYHI MTIAXOAH MO
BIIPOBAHKEHHS HOBOT'O TIOKOJIIHHS OCBITHBO-TIPO(ECITHUX MTporpaM 1 HaBUaJbHUX IJIAHIB
MIAroTOBKH (axiBiliB: muUisixu po3Butky’ (Kuis, 2007), “JlocBix opranizalii Ta akThBi3ailii
HaBYaJILHOTO MPOIECY Ha OCHOBI BIPOBAHKEHHS 1HHOBAIIHHUX TexHojorii” (Kuis, 2008),
”TpeHIHroB1 TEXHOJIOT1I sIK 3aci0 opMyBaHHS 3HAHHEBUX Ta MPAKTUYHUX KOMITETEHIIIH
(Kuis, 2009).

IMyoaikaunii. OCHOBHI MOJIOKEHHS UCepTAallii BUCBITICHO B 5 CTaTTX, OMyOJIIKOBaHUX
y (paxoBux HaykoBux BumaHHsx BAK Vkpainu (2,5 ap. apk.) #f y Te3ax 10 MIKHApOAHOT
HaykoBoi koH$pepenuii (0, 3 ap. apk.). 3aranpHuil 00csar myOIiKaiiili cTaHOBUTH 2,8 Jp.
apK.

Crpykrypa i obcsir gucepranii. /[lucepraris ckiaamaeTbest 31 BCTYITY, TPhOX PO3IiTIB
Ta BUCHOBKIB JI0 HUX, 3arajJbHUX BHCHOBKIB, CIHCKY BUKOPHUCTAHUX JKEPEN. 3aralbHUN
oOcsAr TeKcTy aucepTaiii ckinagae 215 cropiHok, 3arambHHIl oOcCAr mpaii pa3oM 3
610miorpadiero i qogaTKaMu CTaHOBUTH 256 cTOpiHOK. CIUCOK BUKOPHUCTAHOT JITepaTypu
MICTUTB 395 mo3uitiii, 13 Hux 60 HIMEIBLKOIO 1 aHTJIIHCHhKOI0 MOBaMH.

OCHOBHUM 3MICT JUCEPTAILIIT

VY Beryni oOrpyHTOBaHO BHOIp TEMH, BU3HAYEHO aKTyalbHICTh, 00’ €KT, MPEIMET, METY,
3aBJIaHHS, METOJU IOCIIIPKEHHS, PO3KPUTO HAYKOBY HOBHU3HY, TEOPETHYHY 3HAYCHHS 1
MPAKTUYHY HIHHICTD JTOCTIIKEHHS.

[Mepmmit po3ain “TeopeTuuHi 3acaam gocaigxkeHHs: (Ppa3eoOriYHUX OJUHHUIb HA
NMO3HAYCHHS COLIAJBbHO-eKOHOMIYHMX peastidl y cy4yacHiii HiMeubKid MOBi Ta ix
3arajibHa XapaKTepUCTUKA” TPHUCBSIYEHO OMHCOBI OCHOBHHUX MpoOiieM ¢paszeosorii y
cuctemi MoBH, 3’sicyBaHHiO BiacTuBocted DOCEP, iX aeHOTaTMBHO-CUTHI(IKaTUBHOI
CHIBBIJIHECEHOCTI, aHAI3y CEMAHTUKH YCKJIAJJHEHMX MOBHUX 3HAKiB, BUBHAYEHHIO POJII Ta



BHECKY CJIOBa-KOMMOHEeHTa y GopmyBanHi nuticHoro 3HaueHHss @OCEP, o0rpyHTyBaHHIO
TeMaTUKO-171eorpadiuHoi Kiacudikarlii BCboro KOpmnycy J0CTiHKyBaHUX (Dpa3eoiori3MiB.

YT1Bopenus cemanTukn @OCEP 6a3yroThcsi Ha 3aKOHOMIpPHUX KOTHITHMBHHX 3B’SI3KaX
o0pa3iB, CHMBOJIIB, 3HaKiB, a TaKOX Ha ysABI Ta (aHTa3li MpPO HABKOJMUIIHIN CBIT Y
cBiIOMOCTI JiIoAuHU. CXEMaTUYHO JI€HOTATUBHO-CUTHI(IKATUBHY CIIBBIJTHECEHICTh
OOCEP MoxHa BUpa3uTH B Takidi MOCIIJOBHOCTI: npeomem / cumyauyis — NOHAMMA
npo oenomam (/lenomam - 1) — BUOKpeMJICHA 1HIUBIIOM Oughepenuiiina oznaka — ii
oOpa3He mpeacTaBjieHHs — ¢pazeonoziune 3nauenuna — Jlenomam @D@OCEP ab6o
Jlenomam -2.

[IpoGnema (pa3eoyoOTiYHOTO 3HAYEHHS TPAKTYE€ThCS BUYEHMMH SK OJHA 13
OaraToacreKTHUX a0o0 SIK Taka, 110 He MiIJA€TbCd OAHO3HAYHOMY BU3HaueHHIO (M. O.
Anedipenko, B. M. binonoxenko, I. C. I'matiok, O. O. Jlo6punueBa, O. B. Kynin, A. M.
Meneposuu, B. M. Moxkienko, JI. 1. Poizenzon, B. M. Temis). ¥ cemantumi DO
MepeIUTiTalOThCS Pi3HI TUMM 1H(opMartii. J{s HalOBHIIIOro MpecTaBlIeHHs 1HGOopMaIlii,
[0 BUpaKa€ IUIaH 3MICTy JAochipkyBaHux @O Ta BHUCBITJIICHHS OCOOJMBOCTEH iX
CEMaHTUKH, MU mnogaemMo cemaHTH4HY cTpykTypy POCEP y dopmi OsokiB, a came:
momusayitnuii 010k (M-610k), oenomamuenuii 610k (I-010K), epamamuunuii 610k (I'-
010K), a Tako)X KOoHOoTaTUBHUK 0J10K (K-6210K). KoxHull 3 OJIOKIB Ma€ CBOIO CTPYKTYpY i
MICTUTh 1HGOPMAIlII0 PIZHOTO CHOPSIMYBaHHS, sKa OO0 €IHYEThCS Y 3arajbHe IIUTICHE
3HaueHHs PO.

Motusamnirto ®OCEP (M-6210k) BBaXXaeMO AWMHAMIYHOIO KAaTETOPI€r0, OCKITLKH BOHA
MO’K€ 3MIHIOBATHUCS, CTUPATHUCS a00 30BCIM 3HUKATH Yepe3 MPUUNHHU eKCMPANiHe8AIbHO20
i miHrBaneHOTO Xapakmepy. llepeBaxna Ounbiricts ®OCEP mae npo3opy moTtuBaiiito, a
came: 1) cumyamusny momusosanicms. auf dem Pflaster liegen / sitzen; 2) acouiamuesny
momueosanicms. nicht das Salz zum Brote / zur Suppe haben; 3) cumeoniuny
momueoeanicmo. auf den Hund kommen (ugs.); 4) MOTHBOBAaHICTb Kpuaamumu
supazamu, asmopcokumu yumauiamu. Geld stinkt nicht; 5) moTuBoBanicTh odpazamu 3
bionii: wie im Abrahams Schof sitzen [/ ruhen / schlaffen; 6) moruBoBanicTh
npakmuunum ooceioom. Wissen, auf welcher Seite das Brot gebuttert / gestrichen ist
(ugs.)”.

o ocobnuBocteit geHoratuBHoro acnekry @OCEP (/[-010k) nanexartb: 1) HEnmoBHE
BUPKEHHSI TPEAMETHOTO psIy — BIJCYTHI Taki exkoHoMmiuHi chepu sk Versicherung
(crpaxyBanns), Pharmaindustrie (papmaneBtrnuna npomuciosicts), die Metallindustrie
(MeTamoo6poOHa mpomuciosicTs), die Chemieindustrie (xiMiuHa POMHCIOBICTD) TOIIIO;
2) mudysnicts neHorarii ®OCEP: schwarzes Gold, schwarze Diamanten — “Byrimisa”; 3)
nojBiiiHa cytHicTh neHotata POCEP: auf eigenen Fiifen / Beinen stehen (ctostu Ha
BJIACHUX HOTrax) — “OyTH €KOHOMIYHO He3aleKHUM (Ipo 0coOy 1 MiANPUEMCTBO); 4)
00’emHe 1Hdopmamiitne mone pAeHoTtarii: DOCEP ein Ritt iiber den Bodensee
(bildungsspr.) o3Hauae pu3MK BHCOKOTO CTYIEHS + J07aTKoBa iH(opMmallis (PU3UK, PO
AKUW MiANPUEMELb 1 HE 3/I0TaIYETHCS); 5) MO3HAUYEHHS PEAIbHUX MPEAMETIB U 1/1€aTbHUX
JICHOTATIB (SBMILA ICHUXIYHOI W eMouiiHo1 chepu aroAchkoi misutbHOCTI): Nicht die Welt
kosten (ugs.) — “ne moporuii (mpeamet um piv) i "Was kostet die Welt? (fir mich / ihn / sie
usw. gibt es keine finanziellen Schwierigkeiten) — “npo Toro, XTo Hemae OYIb-SIKHX
¢inancoux tpyasoiis”; 6) ®OCEP i3 cemoro ‘““xuBa ictora”. leben wie die Made im
Speck (ugs.) (im Uberfluss leben) — “xutu B cratkax”; 7) ®OCEP, mo mo3Ha4aoTh [K



ocoOwm, Tak 1 MpeaIMeTH YU a0CcTpakTHI oHATTS: Sein Slppchen am Feuer anderer kochen
(sich auf Kosten anderer Vorteile verschaffen) — “na ayxux rpomiax oTpuMati npuOyToK"
(Der Stadtrat wollte mal wieder sein Stippchen am Feuer anderer kochen, aber daraus ist
zum Gliick diesmal nichts geworden).

Y epamamuunomy 6noyi (I'-610K) MicTUTBCS 1HGOPMAILiS PO rPpaMaTHYHE 3HAYCHHS
OOCEP He3anexxHo Bif iX MOXOKEHHs, cpepu BKUBAHHS, CTHIICTUYHOTO, 1ICTOPUYHO-
4acoBOT0, €MOIIMHO-EKCIIPECUBHOTO 3a0apBiieHHs. 3a TIpaMaTUYHOIO CTPYKTYpOIO
po3pizasgemo: @OCEP-crosocnonyuenns (1278 on. ado 71%), @OCEP-peuenns (396 on.
a60 22%), minimanoni @®OCEP (cnyx00Ba yacTHA MOBH + 0a30Bui KoMIioHEeHT) (126 of.
a60 7%). 3a GyHKIIIEO Y peYeHH] ¥ TpaMaTUYHUMH O3HAKaMH CTPUYKHEBOTO KOMIIOHEHTA
nocmimkysani @O noainsemo Ha: 1) cyocmanmusni: Geld und Gut (alles, was man besitzt)
— “maiino, OaratctBo” (396 ox. abo 22%); 2) oiccrisni: schwarze Zahlen schreiben
(Gewinne machen) — “npunocutn npuOytku” (1026 ox. abo 57%; 3) aodsepbianvui:
gepfeffert und gesalzen (sehr hoch von Preisen, Rechnungen) — ”nyxe moporo” (216 o.
a00 12%); 4) ao ‘exmusni: stempeln gehen — “6e3pobitauii” (162 ox.).

Ho K-onoxy ®OCEP BkiIouaeMoO excnpecugHicmv U eMOmuHicms, 00pAa3Hicmb,
OYIHKY,  QYHKYIOHAIbHO-CMUNICMUYHY — HANENHCHICMb | HAYIOHAIbHO-K)JIbMYPHUU
komnonenm. KonoraruBuuii komnoHeHT 3HaueHHI DOCEP dhopmyeThes JTHTBaILHUMU U
eKCTpaJIHrBaiIbHUMU  4uHHUKaMU. ExcnpecuBHicth DOOCEP  ¢dopmyroTh  oIliHKa,
00pa3HiCTh, EMOTUBHICTh, KOMIOHEHTHUI CKJIaJl, CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYHI OCOOJIUBOCTI,
SK1 BUSBISIOTBCS Y BUKOPUCTAHHI XYIOXKHIX MPHUHOMIB SIK PUTM, aJliTepallis, aCOHaHC,
puMa, IpoTe, OCHOBHUM 11 JpkepenioMm € oopasHicTs. Y ®OCEP, siki BUHUKAIOTh HA OCHOBI
MEPEOCMHUCIICHHS, OOpa3HICTh MATPUMYETHCS JOCTIBHUM 3HAYEHHSM KOMIIOHEHTIB 1
NPOTOTHUIAMH, 110 ICHYIOTh y MoBi: jmdn., sich Uber Wasser halten (jmds., seine eigene
Existenz [in wirtschaftlichen Hinsicht] mihsam erhalten) — “nenBe 3BoguTH KiHIN 3
KIHIIIMH .

[Ilo/10 excrpecuBHOCTI, TO 3a CTYIEHEM 1HTEHCUBHOCTI BUPAXXEHOI O3HAKH, SIKOCTI, A1i
a00 XapakTepUCTUKH sBUIIA, npeaMeTta un cutyaili ®OCEP noainseMo Ha: HelimpaibHi,
6UW020 Ta Hauleuuwyo2o ctyneHs iHTeHcuBHOCTI. Hampuxmaa, ®OCEP BupaxaroTh
NOHATTS “3a00proBaHicTh: a) HeWrpanmbHO: IN Schulden geraten, sich in den Schulden
stirzen; 6) Bucokoro crynens: tief in Schulden stecken (rmuGoko nepebyBatu y Goprax);
B) HariBumoro crymnens: den Buckel voll Schulden haben (ugs.), mehr Schulden als Haare
auf dem Kopf haben (matu Gopris Oiibllie, HiXK BOJOcCsS Ha ToioBi), Dis Uber die beide
Ohren in Schulden stecken, tief bis an beiden Ohren in Schulden stecken (mocis.
rmOOKO, aX 1Mo cami oOuBa Byxa OyTu B 6boprax).

Omiganii  koMmIoHeHT KoHoTatuBHOro 3HaueHHd OOCEP Bxomute 10 ¥HOro
CEMaHTUKH TIOpAT 3 0a30BOIO JIEHOTATUBHOIO CKJIAJIOBOIO 1 (DOPMYETHCS BCIM CKJIAJIOM
®OCEP abo i1 okpemuM KoMIoHEeHTOM. OILIHIOBaHHS 3aJICKHUTh BiJ] COLIIAILHOTO JOCBITY
MOBIIS, HOTO OCBITH, KyJbTypu Ta LiHHICHUX HOpM comiymy (H. JI. Apytionona, O. T
benssceka, H. H. Muponoga, C. C. Xunekens, I'. I'. Komens, B. H. [{omnep). Haltuacrimie
®OCEP BupakaroTh HETaTHBHY OIIIHKY, Hanpukiaa: €S von den Lebenden / Lebendigen
nehmen (ugs.) (Uberhohte Preise fordern) — “Bumaratu HaaTO BHCOKI IIiHH.

HauionansHo-kynbTypauii komnoHeHT cemantuku @OCEP mictuth iHpopMmaliiro mpo
HalllOHAJIbHO-CIIEUU(IUHE COPUMHATTS HIMEIBKMM €THOCOM pealliid, (parMeHTiB
JIACHOCTI 1 “HaBITh YUCTUX KOHCTPYKTIB HapojHoi cBimomocti” (FO. II. Conoay0).



AHami3, TPOBEACHWN Yy MOCTIIKEHHI, 3acCBIIYMB, 10 HAIIOHAIBLHO-KYJIBTYPHUI
KOMITOHEHT BiAcyTHIH y cemadTuii Tux @OOCEP, ki mo3Ha4aroTh THIOBI
3araJbHONIOACHKI YW TOCIMONAPCHhKI CHUTyallil, CTOCYHKH MDK JIOJbMHU, SK OT TOHSATTS
“mamro OimHmit”: nicht das Salz zum Brot haben Ta ii ykpaiHChKUI BiANMOBITHUK — “HE
MaTH i com go xmi6a”, jmdm das Hemd lber den Kopf ziehen (ugs.) (jmdm. alles, was er
hat, wegnehmen) — “00i6paTi KOroch 10 HUTKH .

[TepeBakna Oinbiricte @OCEP Hanexuth 10 TakuX, 10 HE MalOTh aHAJIOTIB B THIIUX
MOBaX, OCKIJIbKH TTO3HAYAIOTh XapaKTePHI JIMIIIE HIMEIbKIM HaIlii sIBUIIA TOCTIOAAPCHKOT 1
€KOHOMIYHOI JISJIBHOCTI, 11 1CTOPiIO, KYJNbTYypy, MOOYT Tomlo. Tak, MOHATTA “KUTH B
cTaTkax” BHpaKa€ThCs y HiMelbKii MoOBi sk warm in der Wolle sitzen (mocnis. cumitu B
oBeyiil mepcti). Bupa3z moxoauTs 3 THX 4YaciB, KOJIM OBeYa MIEPCTh CTAHOBHJIA BEIUKY
€KOHOMIYHY I[iHHICTh, HATOMICTh B YKpPaiHCHKIM MOBI — ~KaTaTUCS, SK BapEeHHUK Y
cMmeTaHi”, a B aHriiceKil — to be / live in the clover (mocniB. OyTH / )KUTH B KOHIOIINHI).
[To-pizHOMY TiepefaroThCsi MOHSTTS HaBITh OJHOMOBHUMM HarlissMu. [loHatTs “OyTu
(GiHAHCOBO 3aJIe)KHUM BiJ] KOroch” y aBCTpiiimiB mepemaerhcs sk jmdm auf / in der
Schussel liegen (mocnis. nexxatu B Koroch y mumcii), a y HimmiB — jmdm auf der Tasche
liegen (ugs. abwertend) (srociiB. ekaTH B KOTOCh Y KHUIIICHI ).

JlinrBokpaino3HaBua koHOTaTUBHICTE POCEP opMyeThecsi eTHOpeanisiMu, (POHOBOIO
JEKCUKOIO, TIPAMHAM 3HAYEHHSM CIIOBECHOTO KOMIUICKCY-TIPOTOTHUITY, IO MICTHTh
iHpopMalliro Tpo peasii eTHOKYJIbTYpHOI JIMCHOCTI, KyJIbTypHO-MEHTaNbHI (akth: mit
doppelter Kreide anschreiben — “zanucysatu 6opr y aBidi OutbiikM” (3BHYail HIMEIIBKUX
IIMHKAPIB 3aMKMCcyBaTU OOPTH Kpeioto Ha jomii). KpiM Toro, HaMm BIanocs BUOKPEMUTH
OOCEP: a) 3 HaliBUIIMM CTYIIEHEM BUSIBY KOHOTAaTUBHOCTI (QJIOT13MH, MEepCcoHi(DiKaIis,
rinepbosna, mirora): den Schnee im Ofen backen, sich am kalten Ofen warmen (sich mit
etw. Aussichtslosem abmiihen) — “saiimarucst 6e3pe3yabTaTHOK, MapHOIO Mpareo’”; 0) 3
Bucokum cryneHeM (POCEP-nepudpasn): Kapitdne der Wirtschaft — “ocnoBHi Tamy3i
ekoHoMiku”; B) cepeaniM ctyneHeM (kommapatuBHi ®OCEP): arbeiten, daf die Spdine
fliegen — “mpamroBatu, He mKOAYIOUYM cuin’; A1) 3 HU3bKUM ctyneHeM (DOCEP, kotpi
JUIIE B J1aXpOHHOMY BHMIpPI MOKHA 3ICTABUTH 3 BUIBHUMH CJIOBOCIOJIYYEHHSAMH SIK
TreHeTHYHUMH TIpoToThriaMu). bei jmdm im schwarzen Buch stehen (etw. noch bezahlen
mussen) — “3a00pryBaTH KOMYCh”.

3a perictpoM (pyHKIIOHAILHO-CTUIIICTUYHOI 3HaYueHHeBOCTI POCEP noainstoTecs Ha:
1) cmunicmuuno neampanvui abo HeimpaibHo-1imepamypui, ToOTO TaKi, O HE MAIOTh
nomiTok y cioBHuKax: eine brotlose Kunst (eine Tétigkeit, die nichts einbringt) —
“HeripuOyTKOBa crmpaBa”; 2) posmoeni (po3Mm. ugs.): die Kasse klingelt / die Kassen
klingeln (es wird viel Geld eingenommen) — “orpumaTy BeaMKHi TPUOYTOK”. Y CBOIO
yepry, po3moBHi POCEP knacudikyioThes sIK: a) noécakoenno-nooymoei. das ist keine
faule Bohne wert (ugs.) (Uberhaupt nichts wert sein) — “me OyTu BapTHM JamMaHOTO
rpoma”; 0) pozmosno-paminvapui (po3m. dam.): Spane haben (Geld haben) — “matu

HaATO OaraTo rpoliei’”; B) mpocmopiuni (mipoct.): abgebrant sein — “mporopitwu,
JMIIATUCSA O€3 KOMMWKU B KHUIIEHI; BHICTITH B TpyOy”; n) acapzonni:. ein Haufen Kies
haben (salopp) — “mMaru BenuKy KidbKIiCTh rpomieii” (3701IHChKHIA KaproH 3 MOYaTKy

XVIHI cr. ta crynentrcekuit 3 cepenunu XVIII ct.). 3) kuuoscni (xawxH., geh.) abo
@DOCEP sucokozo cmuio. Brief und Geld — “npono3wuriist ta monut”, nicht ruhen und
[nicht] rasten (geh.) — “Tpyautncs He moknamaroun pyk’; 4) eKkcnpecueHo-emouiiini



@OCEP BupaxarmTh OMIHKY 1 HoxaiusitoTeess Ha ipoHiuni ®OCEP: keinen / nicht einen
Pfifferling flr etw. geben (ipon.) — “He gaTHM HI KOMMWKH 3a IIOCH”; 3 BIATIHKOM
npe3upauBocTi Ta 3HeBarm. etw. (sich) fir ein Linsengericht verkaufen (po3m. mpe3.) —
“mpomaté mOCH 3a Oe3MliHB”; 3 KapTiBauBHM BiATiHKOM (Scherz.): die Arbeit nicht
erfunden haben (ugs. scherz.) — “mepo6a”; 3 rpyoum sigrinkom: Geld wie Dreck / wie
Mist haben (rpy0o, derb) (Matu rpormieit sk rpssi, sk THOW0) — “OyTH HaaATO OaraThm’”.
AHaJli3 Matepialy JOCHIPKEHHS! CBIIUUTH, 1110 nepeBaxHa Oiabiricte DOCEP nanexutsb
710 PO3MOBHOT'O CTHIIIO.

Ineorpadiune ynopsnKyBaHHS €MIIPUYHOTO MaTepially MPOBEACHO Yy pakypci
AQHTPOIIOIEHTPUYHOI ~ TapajurMd 3  JOTPUMAHHAM  OHOMACIOJIOTIYHOTO  Ta
CEMacCIOJIOTIYHOTO MIAXOMIB, MIATPYHTSIM SKHX € TEeMaTUYHHA, a00 JIeHOTATUBHUU
npuHIUn kinacudikamii, mo nependavae 3natHicte @OCEP mepemaBatu Te uum iHIIe
nousaTTs (A. C. AkcamitoB, M. B. Anedipenko, 3. O. Bamox, JI. M. BacunbeB, A. M.
Kannynenko, B. M. Mokienko, JI. M. Psa3anoBcebkuid, JI. I1. [Tactymenko, 0. @. IIpanin,
W. Friederich, F. Dornseif). IToniona knacudikaiiisi BpaxoBy€e TaKOX €KCTpaJliHTBaJIbHI
YUHHUKW Ta OHTOJIOTIYHE PO3MIIICHHS MPEIMETIB, O3HAK, BIACTUBOCTEH, JIii, MPOIIECIB,
NOJIii, CTaHiB, BIIOOpakeHUX y cTpykTypi MoBH (JI. M. Bacuibes).

VY mpoueci kinacugikauii eMmpUYHOro MaTepialy MU IMOCIYTOBYBAJIHUCS TEPMIHAMHU
memamuyna cgepa, memamurxo-ioeozpagiune none, memamuxo-ioeoepagiuna epyna,
memamuxo-ioeocpagiune 2uiz0o. TepMiHOM memamuuna cghepa MU TO3HAYAEMO
komriieke ®OCEP, 1o BXoa4Th 10 CKIIaay TPhOX TEMaTUKO-1AeorpadiyHuX MoJiB (1ami —
TIII), a came: “TpynoBa nisuibHICTH 1HAUBIAA” (612 ox. abo 34%); “DyHKIIOHYBaHHS
nignpuemctB / dipm* (1080 ox. abo 56%); “Harionanbha # cBiToBa ekoHomika” (108 ox.
a6o 6%). Hanexuictre ®OCEP no Ttematuko-igeorpadiuydoro mons (mami — TIIT)
BH3HAYAEMO 3a JIOMIOMOTO0I0 “TeMaTuyHOoro 1HBapianta” (namxi — TIH), mo no3nayae neBne
nosie abo TemaTuuHy / jgoriko-npeamety criBBigHeceHicTh @OCEP 3 nium nonem. Koxue
TIII mae He3aMKHEHY CTPYKTYpY, IIMPOKI CEMAHTUYHI 3B’A3KH BHYTPIIIHHOIIOJIBLOBOIO Ta
MDKIIOJIbOBOTO TIJIaHIB (BIJIHOIIEHHSI BapiaHTHOCTI, CUHOHIMIi, aHTOHIMIi, TOJICEMIi).
Hanexunicte @OCEP no TemaTtuko-ineorpadidHoi rpynu BHU3HAYAIH 3a JOTIOMOTOIO
“rematuyHoro iHAMKaTopa” (mami — TI), abo 0Opa3HOTO CTPMIKHSA TEMAaTUIHOI TPYIH, a Yy
BUMAJKaX HOTr0 BIJICYTHOCTI, OCKUIbKH (CTPM)KHEBHM KOMIIOHEHTOM MOX€E BUCTYIATH 1
3araJpbHONITEPATypHE CJIOBO, KOPUCTYBAIHMCS CJIOBHUKOBUMH ACQIHIMISIMU 3HAYCHHS
®OCEP. Hanpuxknan, nonsarts ‘3aowmamxysBaty’ Bupaxaiote DOCEP, y skux TI
BigcytHii: kleine / kleinere Brotchen backen miissen ta sich krumm legen (ugs.).

Temamuxko-ioeoepagiuni epynu (nam — TII') OyayroThbcs 3a TpeAMETHO-CHHOHIMIYHUM
MPUHIIAIIOM 1 CKJIaJaloTh JIOT1YHO 3aKiHUYeHY cxeMy. Y cioBHUKY @. JlopHzaiida min
pyopukoro “Die Wirtschaft. Finanzen® suokpemieno 30 TeMaTHYHUX TPYI, HATOMICTb Y
HaIIOMYy JOCHIIKEHHI 1X KiIbKicTh 3pocia go 70. TIH xapakTepusyeTbcs HIMPOKOIO
JICpUBaIIiifHOI0 0a3010, CTBOPIOE TeMaTHKO-ieorpadiuni THi3aa Ha kmrant pfennigweise
(adj.): in Pfennigen, Pfennig fir Pfennig, einen Betrag pfennigweise auf den Tisch z&hlen.

CxematnuHo  Temartuko-izeorpadiuna  kinacudikamiss DOCEP  wmoxe  Oytu
Ope/CcTaBlIeHa TaKMM YHWHOM: TeMartuko-ineorpadiuna cpepa (TIC) — Temaruxo-
imeorpadiuHi Mol — TeMaTHKO-1eorpadiuni rpyny — CHUHOHIMIYHO-aHTOHIMIYHI PSIU
— TEeMaTUKO-17eorpadiuHi THi3Aa.



Pesynpratn  mocmimkenns cemantuku DPOCEP  moxazanmm, 1mo ceMaHTUYHA
3HAYEHHEBICTh CJIOBA-KOMIIOHEHTa y (OpMYyBaHHI UIJTICHOTO 3HAYEHHSI BUSBIISETHCS
pi3HOIO — Big Hyns jao omuuumi (3a O. [J. PaiixmreitnHom). IlimicHe 3HaueHHS
nociipkyBanux @O dbopMmyeThes y Taki cocodu: 1) ekoHomiyHUM KoMioHeHToOM (EK)
(396 ®OCEP, abo 22%); 2) JeKCUYHUMHU OJMHHMIISIMU 3araJilbHOMOBHOI cdepu (252
®OCEP, ab6o 14%); 3) yciM KOMIIOHEHTHMM CKJIaJIOM  3aralbHOMOBHOIO
cnoBocnonydeHHst (738 ®OCEP, abo 41%); 4) excrpamiHrBaibHUMH YUHHUKamu (414
®OCEP, a6o 23%). o EK BimHOCMMO ClI0Ba-KOMIOHEHTH, L0 MO3HAYalOTh T'POILIOBI
3HaKH, anI/I6yTI/I TOPTIBIIi, CTapl Ta HOBI Ha3BM BUMIPIOBAHHS Baru, IJiolli, 00’ €My TOIIO.

EK mictuth I.IlHHy HaIllOHAJBLHO-KYJIBTYPHY 1H(GOpPMAIIIIO TIPO KHUTTS, rOCTIONAPCHKY i
€KOHOMIYHY JSJIBHICTh HIMEIBKOTO €THOCY BIPOAOBXK yCi€l #oro ictopii, 1 Mu
pO3IIIAIaEMO HOTO K JETEPMIHAHT €THOKYIbTYpHOI 1H(opmarii. 3nadeHHs EK
goromarae 3po3ymitu migicae 3Hadenns ®OCEP, nampukian, EK die Elle — mikors —
cTapa Mipa JOBXKHHH, TPUOIU3HO 55-85cM. ¥V HIMEUBKMX KHSI31BCTBAX HAPAaXOBYBAJIOCS
132 BapiaHTH 1i€i MIpU JOBXKUHU (IPYCChKUH JTIKOTh — 66,69cM, cakcoHChbKUM — 56,64c¢M,
aBcTpiichkuil — 77, 92cMm), siki y 1868 porri Oynu 3amineH1 MeTpoM. [HGopMarlis npo pizHi
BapiaHTH JOBXKHHHU JIKTS akTyani3dyerbess y @OCEP man kann nicht mit der Elle messen —
“He MOKHa WHIOCh TOYHO MIApaxyBaTW . 3BUYKA KYMI[IB PO3TATYBATH CTPIUKY MpHU
BUMIPIOBaHHI il JIKTEM TAaKUM YUHOM, 00 MpH LUOMY MPOJATH MOKYNUEBI MEHIIY il
JOBXKHHY 1 B TaKWW CIOCIO 3€KOHOMHTH, jaajia momToBX g0 BuHHKHeHHsS DPOCEP: bei
jmdm ist die Elle groper als das Band — “xTock nepebinbliye cBOi MPUOYTKH, Y KOTOChH
BUJIATKH TEPEBUIIYIOTh TPUOYTKH .

Cepen naituacroTHimmx EK B emmipuyHOMy MmaTepiali BHOKPEMIIIOEMO CJIOBA-
KOMITOHEHTH — TPOIIIOBI 3HaKHU, 110 OyJid B 00Iry Ha TepuTopii HiMmeuunnu y pi3Hi nepioau
i icTopii: Pfennig, Groschen, Heller, Deut, Dreier, Sechser, Kreuzer, Scherflein, Batzen,
Taler, Gulden, Mark. /laBubor0, HaiiApIOHIIIOK PO3MIHHOI MOHETOIO, III0 IepedyBaia B
o0iry o xinng 90-x pokiB XX cr., mounHaouu 3 X cT., 0yB Pfennig (Big JaTHHCHKOTO
cioBa pannus = Stlick Tuch (mmmatok MaTepii), skuii y AaBHI 4acHu KapOyBaBcs 31 cpiOiia, a
3 XVIII cr. — 3 Oponsu, Hikemo, mini. EK Pfennig y ckinani ®OCEP moxe BxxuBaTucs y
CIIOBHUKOBOMY 3HAuU€HHI, 3a3HABaTH IEPEOCMHUCIICHHS a00 aKTHBIZyBaTH OJHY 13 CEM
cBOro 3HaueHHs. Haifuactime HaiapiOHINN pPO3MIHHI MOHETH (QOPMYIOTH 3HAYEHHS
“Hu3bKa MIHHICTH a00 BapTicTh”: keinen Pfennig (keinen roten Heller, keinen Deut, keinen
Dreier, keinen Sechser, keinen Taler) wert sein; 1 “3aomamBicts”: jeden Groschen / jede
Mark umdrehen. Jlocmimkenns 3acBimumwio, mo EK HecyTh HaHIIHHINIY HaI[iOHAJILHO-
KyJbTYypHY 1H(GOpMaIIio y 1ociiKyBaHoMy kopmyci PO.

Y npyromy po3gim “YTBopeHHs ¢(pa3eosoriyHuX OJMHMIL HA MO3HAYEHHS
COLIAIbHO-eKOHOMIYHUX peaJiii y X0Ai NMepBHMHHOr0 (pa3eoTBOPUYOro mnpoumecy”
TOCTITKY€ETbCcs (DOPMYBaHHS W CTaHOBIEHHS ceMaHTHYHUX BiactuBocteit DOCEP,
OOTPYHTOBYETHCSI TBEPDKEHHS PO Te, 110 nporiec yrBopeHHss ®OCEP TicHo noB’si3aHui 1
0e3mocepeIHbO KOPEIIOE 3 COIiabHO-€KOHOMIYHUMH, KYJIbTYPHO-ICTOPUYHIUMH YMOBaMHU
KUTTS U IsUTBHOCTI HIMEIbKo1 Hallli. Hanpuknaz, yBeaeHHs HOBOi BamtoTh B HiMeuuuHi y
90-x pokax XX cr. BuKiuKajao nosiBy HoBoro Bapianta y ®OCEP jeden Groschen / jede
Mark umdrehen — jeden Euro umdrehen 3i 3HadeHHSIM “€KOHOMUTH .



Y mponeci yrtBopenHs OOCEP B3aemopitoTe BuXinHa MaTepiagbHa Qopma,
eKCTpaJlIHTBaJIbHA CHUTYyaIllis, 1Mo BUKIMKae A0 kuTTid nosisy ®OCEP, 1 motuBaris
MUCJICHHEBO1, EMOTUBHOI 1H(opMmaliii, 1o peanizyerbcs y DOCEP

Mexanizmu ytBOpeHHss POCEP y xoai mepBHHHOTO (Ppa3zeoTBOPUOro Mpolecy
3YMOBJIEHI XapakTepoM iX MPOTOTHIMIB: 3MIHHUMH CJIOBECHHUMH KOMILIEKCAMH, CTIHKUMHU
MOEAHAHHSAMH CJIIB He(PPa3eoJoriyHOro XapakTepy, MOTEHIIMHUMHU (PpazeosnorismaMu,
KpUJIAaTUMHU BHUpPa3aMU, OKPEMHMH CJIOBaMU. JIEKCMKO-CEMaHTUYHHUI MUISX YTBOPEHHS
®OCEP mnepenbavae 3MiHM y CEMaHTHULI HOTO MPOTOTUIIB, HE TOPKAIOYUCH 3MIH Y iX
M1aHi BUpaxeHHs. HalmpoQyKTUBHIIIMMH MeXaH13MaMU JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO CIIOCO0Y
yrBopeHHss @OCEP mocraroTh MeTaQopudHi Ta METOHIMIUHI TIEPEHECEHHS, a TaKOX iX
niaBuad MeTadOpUUHI TMOPIBHSIHHSA, aJOTI3MHU, TinepOoyn, JTOTH Toio. CeMaHTHIHOTO
nepeocMuciieHHs 3a3HaroTh 1 TI ®OCEP, gxi BUHUKIM Ha OCHOBI 3BHYAiB, TPaJIUIIIH,
neren, icropuyHux ¢akTiB, mofaid, a Takox ®OCEP, yTBOpeHi 3 ydacTio HepeaIbHOTro
o0pa3y 3 HepeaJlbHUM o00pa3oMm, aje 3 pPYUIHHUM YUHHUKOM EKCTPaJiHI'BaJIbHOI
inpopmarii. [TomroBxom g0 BunukHeHHss DOCEP etw. Uber den Span bezahlen -
“3ammaTUTU BTpUaopora” craja iH(opmalis npo 3BUYail HIMEIbKMX KYMI[B 1 HIMHKapiB
3a3HavaTu OOpTH CBOIX KIEHTIB Ha Oupii — Span (3Buuaii 306epirascs 1o kinng XIX cT.).
Kynens maB, kpim Toro, Iie i KOHTpoibHY Oupky (Gegenspan), Ha siKiii Mir TO3HAUYUTH
Oopr yABIYl OUIBIINUM 1 Ky MII' BAKOPUCTOBYBATHU MPHU PO3PAXYHKAX 3 KIIEHTOM.

Mertadopuunoro abo METOHIMIYHOTO MEPEOCMUCIEHHS 3 MOAAJIBIIMM PO3IIMPEHHAM
3HadyeHHs 3a3Ha0Th @OCEP, 1110 yTBOpMIIMCS HAa OCHOBI KpHUJIATHX BHCJOBIB, K OT: das
liebe Brot — “x;1i0 Hacymauit” (3 monutBu “Vater unser”) — ®OCEP das liebe Brot —
“HalfHeOOX1HIIIE JIJIS JKUTTS JIFOJUHU Ta 1i pO3IMIMPEHUM BapiaHT 3 TUM K€ 3HAYCHHSIM
etw. notig haben wie's liebe Brot (mocmiB. 0yTu moTpiOHUM, K XJ1i0).

CrpykrypHO-TpamatruyHi nuisixu yrBopeHHs: @OCEP po3aiisitoThCs Ha: CHHTAKCUYHI,
rpaMaThyHi Ta OHOCEMAHTUYHI. 3aBISKU CUHTAKCUYHIN creriani3alii yTBOPIOITHCS, K
npaBwio, MiHiManbHi @OCEP (“nmpuitmennuk + imennwk™). auf Abruf — “mHa BHMoOTrY
nokymis”, in bar — “y ¢bopmi 6GaHKHOT Ta KOMHOK”. Y CTPYKTYpHIii OopraHizamii mapHux
®OCEP (Zwilingsformeln) ¢opmyrody ponb BimirpaioTh (OHOCEMAHTHYHI YMHHHUKH —
anmiteparlisi, puMa, PUTM, METp, ACOHAHC, Ipa CIiB, JBO3HAYHICTh, KajmaMOypu TOMIO.
inicae 3nauennss ®OCEP BuHHMKae BHACTIIOK CEMAHTHUYHOTO MEPETBOPEHHS CYPSIHUX
CHONy4YeHb JieciiB Ta iMeHHHUKIB. OO0 ’€IHYBaTHUCS MOXYTh 3A€0UIBIIOTO CEMaHTHYHO
ONM3bKI 32 3HAYEHHSIM CJIOBA, 1[0 MAIOTh CIUIBHUN 00pa3 abo Ti, 1[0 BUPAKAIOTh T€ came
HOHATTS YU MOHATTS BUIOr0 nopsiaky. Hanpukian, unter Dach und Fach — “saxurienuti,
JOBEICHUI 10 ycmmHoro Kiuig”, ae Fach o3nagae BizcTaHb MiX KPOKBaMHU y OyIHHKY
celisiH miBHIYHMX perioHiB Himeuuwnnwu; schalten (rocmomaprosaru) und walten (kepyBatn)
— “rocrnogaproBaTu, po3nopsypkatucsa Ha cBiid poscyn’. Jeski @OCEP yrBoproeTbes 3a
noromororo: a) amiteparii: Notdurft und Nahrung — “macymiai motpebu mroauHu’; 0)
aconancy: Lohn und Brot — “3apo06iTok™; B) MOBTOPY rojoCHHX 1 mpurosocHux: Handel
und Wandel — “rocriomapcbke Ta CyCHiibHE )KATTS .

Mexanizm ¢pazeororizauii @POCEP, moOynoBaniii Ha rpi ciaiB, ABO3HAYHOCTI,
KalaMOypax CIUPAEThCS HA HASBHICTh PI3HUX 3HAYEHb Yy TOTOXKHHX a00 CXOXKHUX
KOMITOHEHTaX, a00 Ha TMOJICEMII0 UM MapPOHIMII0 BIAMOBIAHUX JIEKCHYHUX OJMHHIIB: EtW.
aus der Armenkasse kriegen — “orpumyBaTH IOTIOMOTY 3 COIIaIbHOI yCTaHOBU ™ (CIIOBO
arm “oigauii” i die Arm “pyka”).



Jlexcuko-rpamatnunuii nuiax yropeHHss POCEP nepenbadae excrumikaliio BUXITHOT
MarepialibHOI (POpMH, CEMaHTUYHUN 3CYB 4Yepe3 HasBHICTH 1CTOpU3MIB ab0 apxai3mis,
3aMo31U4eHHsI, HApOAHO-eTUMOJIoTriyHe nepeocmucieHHs (3a C. M. CongaToBoro). Y xomi
nociipkeHHs: Oyno BusBiaeHo @OCEP, npu yTBopeHH1 SKux (GopMyrody pojb Bifirpaiu
MOPSZIOK  CJIIB, KUIBKICHE PO3IIMPEHHS YU CKOPOYCHHS, TpaMaTU4YHl IpaBUIIa
CIOJIy4yBaHOCTI CTiB (OAMHHMYHA, CepiliHa Ta MOJICIbOBAHA CIIOIYYyBaHICTh), @ TAKOXK THIT
3B 13Ky MK HOro KOMITOHEHTaMH (ii0MaTH4HICTh, BHOIPKOBICTh, MPEQEPEHINIHHICTS):
heifes Geld (rapstui rporri) — “HecTilika iHO3eMHA BajiOTa, Ky KOMEPCAHT HAMaraeThCs
30ytn skomora mBuame”, heife Ware (rapsuuii TOBap) — “‘ykpaaeHuii abo
KOHTpaOaHIHUM TOBap, SKUA HamMararoThbcs 30yTH sikoMora mBuiie” (po3M.).

Yr1Bopenns @OCEP 3 yuyacTio HapOAHO-€THUMOJOTIYHOTO MEPEOCMUCIECHHS! CYTTEBO
BIIPI3HAEThCS BiM TpaauiiiiHux crnoco0iB BuHukHeHHS ©OOCEP. Hesposyminuii
KOMITOHEHT CJIOBOCTIONYYEHHS 3aMIHIOETHCSI MOBIIEM Ha 3pO3yMijie ISl HhOTO CIIOBOM.
MiX HOBOBBEJACHUM KOMIIOHEHTOM 1 PEIITOI0 KOMIIOHEHTIB CKJIAJAIOThCA 1710MaTHYHI
BIIHOIIEHHS, KOJHM 3HAYEHHS IIJ0r0 HE BHUBOAUTLCS 13 3HAYEHb II CKJIAJOBHX
(HEBMOTHBOBAHICTh OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB CIOBOCIIOJIYYEHHS). Y Cy4yacHIM JIIHIBICTHII
BUOKPEMJICHO (POHeMUYHUL, CeMAHMUYHUL, MOPGhono2iuHUll, opghoepaghiunuli, 1eKxcuyruil
3cy8, komOiHOBaH1 criocoou (3a C. M. CongatoBoro) criocoOu HapOIHO-ETUMOJIOTTYHOTO
MEPEOCMUCIICHHS. Y JociiKyBaHOMY Kopryci @O HaWNoOMMPEHIIIUMH BHCTYNAIOTh
¢oHeTnuHMii Ta ceMaHTUYHUU. [IpuKIagOM TaKOro MNEPEOCMUCIEHHS MOXe OyTu
HIOKHBOHIMEIIBKHI JIOKaJIbHUH 3BOpOT Beren anbinden “omogaTkyBaTH KOTOCh”, Y SKOMY
HE3PO3yMUINN HUKHBbOHIMEILKUN KOMIIOHEHT Bere — “mojaTtok” OyB 3aMiHEHHU CXOXUM
3a 3By4aHHsAM cJIoBOM Bar (Beaminps). Y Takuii cnoci0 MOTHMBOBaHHMU 3BOpPOT Beren
anbinden meperBopuBcs Ha nemotruBoBany ®OCEP einen Béren anbinden 3i 3HaueHHSIM
“pobutu 60pru”.

HocnimxyBanomy koprycoBi @DOOCEP BmactuBi 3amo3WueHHS J1aBHHOTO (3
JATUHCHKOI, (paHIly3bKOi, 1TANIIChKOI, TaBHROEBPEUCHKOT Ta 1JTUII) 1 CYy4aCHOTO TEPIOTy
(B OCHOBHOMY, 3 aHTJIIMCHKOT MOBH Ta ii aMepuUKaHChKOTO BapianTa). Jlo ocobmuBocTen
3aMo3M4eHb Ha EMIIPUYHOMY MaTepiaii BITHOCHUMO: a) 3alI03WYEHHS OJJHOTO KOMIIOHEHTA:
das sind ja Apothekerpreise (lat. apotheca < griech. apothéké = Aufbewahrungsort) —
“maneni rpomri”, der Laden ist doch’ne Apotheke — “marasuH, ne nOpPOro MPOTAIOTHCS
ToBapu”’; 0) 3aMoO3WYEHHS KOMIIOHEHTIB 3 pI13HUX MOB sk, Hampukian, y ®OCEP per
comptant — “omata roTiBKOK”, B SIKIi KOMIOHEHT PEr 3amo3W4YeHUi 3 JIATMHCHKOI, a
KOMIIOHEHT comptant — 3 ¢paHiy3pkoi MOBHU; B) HE3HAYHI 3aMO3WYEHHS CIOCOOOM
kajnpKyBaHHs: Big Bang (anr.) — grofler Knall — “Benmkuii mok“ (pi3ki 3MiHH Yy
¢diHaHCOBIM TmpakThUili a00 eKOHOMIUHIA TIONITHIN), T) IHTCHCHBHI 3allO3WYCHHS
CIIOPTUBHOI JIEKCHKHU 3 aHTJIHChKOT MOBU Ta ii amepukaHcbkoro Bapianta (’Versportung
der Sprache* — macuyeHHs HIMENBKOI MOBHM AHITIIHCHKUMHU CIIOPTHUBHHMH TEPMiHAMHU):
dem Wirtschaftssystem sad blow versetzen — “HaHecTH TSDKKHME yaap 10 SKOHOMIYHIH
cucteMi”. Pe3ynbTaT¥l JOCHIJKEHHS TOKa3ald, IO 3alM03WYEHHS JaBHHOTO MEpIoAy
3a3HAIM ACUMUIALII, AKI 1HOJI MOXXHA BHUSBHUTH JIMIIE ETUMOJIOTIYHUMH IIOITyKaMH,
HATOMICTh 3alO3MYEHHSI CYy4acHOTO MepioJly B OCHOBHOMY 3a3HAIOTh 3BYXKEHHS CBOIO
3HAYCHHSI.

VY Xxoni mepBMHHOTO (PpazeoTBOpUOro mpolecy BiAOyBaeThcs: 1) MmeradopuuHe
nepeocmucieHas (846 ®OCEP, a6o 47%); 2) meroHiMmiuHe mepeocMuciieHHs (684



®OCEP, a6o 38%); 3) mepconidikaris (180 ®OCEP, a6o 10%); 4) rinepbomizaris (54
®OCEP, abo 3%); 5) mitora (27 ®OCEP, abo 1,5%); 6) nopiBusaas (9 ®OCEP, a6o
0,5%).

Y TtperboMy po3aini “YTBopeHHsi (pa3eosOTiYHUX OJMHHUIL HA TO3HAYEHHS
COUia/IbHO-eKOHOMIYHHMX peasiii y Xoai BTOPUMHHOIO (pa3eoTBOPUYOro mpoiecy”
nociipkyerbest DOCEP, o € 6a3oto 1is yrBopenns HoBux @OCEP, a takox HoBux ®O
ta HOBUX JIO, 10 TOMOBHIOWTH HE TUIbKM AociikyBanuit kopmyc DOCEP, a i
3aranbHui (hpazeonoriyHuil GOH/ 1 CTIOBHUKOBHIA CKJIA]l HIMEIIBKOT MOBH.

Bropunamii ¢pazeoTBopunii MpoIeC HAJICKUTH JIO BIJHOCHO HOBHX AaCIEKTIB
JOCTIKEHHS (DPa3eoIoTIyHOTO CKIaAy HiMerbkoi MoBU. [1in BropuHHUM (hpazeoTBOpUUM
MPOIIECOM PO3yMieMO Tporiec GOpMyBaHHs YCKJIaJIHEHUX MOBHUX 3HaKiB Ha ocHOBI @O,
YTBOPEHHX y XOJI1 IEPBUHHOTO (Ppa3eoTBOPUOTO MPOIIECY.

Jlnst Bu3HaueHHs ctatycy 0a3oBoi Ta noxigHoi ®OCEP a6o @O nocnimkyBaHi 3HaKU
PO3IIISIATIUCS Y IIAXPOHHOMY Ta CUHXPOHIYHOMY acrnekTax. OCHOBHOIO NEPEIYMOBOIO Y
Bu3HavueHH1 ctatycy noxigHoi ®OCEP cnyryBana HasBHICTH JIaXPOHHOI'O MPOTOTHUITY
(tepmin O. 1. lenucosoi), a it @OCEP, yTBOpeHUX 3a MEBHOIO MOJEIIII0 — HasBHICTh
cuHxpoHiyHOoro mnpororuny. Pakr noxigHocti DPOCEP migkpimaroBaBcs TakoxX 1
HasABHICTIO (ikcawii ii y JekcukorpadiuHux JpKepesax. PeTpocrneKTUBHUN aHalli3 y
OUIBIIIOCTI BHUIAJIKIB JIO3BOJIMB BCTAHOBUTH JIIHTBaJbHI M EKCTpaJiHIBallbHI JiKepena
noxopkeHHs Tta naty BuHukHeHHs: @OCEP.

Jlo OCHOBHUX NUIAXIB BTOpUHHOTO (pazeorBopuoro mpomecy POCEP nHanexars:
CEMAHMUYHI, CMPYKMYPHO-2PAMAMUYHI MA CMPYKMYPHO-CeManmuyni. 3alIe)XHO BiJl
AKTUBHOCTI YW MAaCHUBHOCTI IUIaHy 3MICTY 1 / a00 TUIaHy BUPa)KEHHS YW aKTUBHOCTI 000X
TIJIaHIB, BUPI3HAEMO 111 OCHOBHI IIJIIXH BTOPUHHOTO (Ppa3zeoTBOPUOro MpoIIeCy.

Cemantnunuii nuisix yrBopeHHs HoBux DOCEP nepenbavae 3miHU y TpaguliiiHin
cemantulll BuxigHoi POCEP 06e3 mopylieHHsS Npu 1bOMY ii JIEKCHUKO-TPAMaTUYHOTO
ckiany. OCHOBHUMH ceMaHTUYHUMHU MexaHi3Mamu yTBopeHHss @OCEP y takuii cnocid
BHUCTYINIAIOTh BTOPWHHE 1 TMapajenbHe MeTaQopudHi TEepPeoCMHCICHHS. BTopuHHMIMA
metadopuuanii 3cyB TunoBuil st POCEP 3 MiHiManbHOIO aOCTPAKTHOIO CEMAaHTHKOIO.
Tak, @O sein Bundel packen / schniren (sich fertig zur Abreise machen, zum Weggang
fertigmachen, weggehen) — “36uparu peui, BianpasisTucs B gopory”’ — HaOylia 3HAUCHHS
y XOJ1 MEPBUHHOTO (PPa3eoTBOPUYOro MPOIECy 1 MOTpamuia y MOBHUN BXKHUTOK y KIHII
XVII cromitrsa (y 1800 pori 3a cioBaukom ['. Kromepa). ¥ pe3ynbrari BTOPUHHOTO
MeTaOPUYHOTO 3CYBY 3BOPOT HAOYB PO3MIMPEHOIO 3HAUYEHHS — “OyTH 3BUIBHEHUM , SIKE
bikcyeThcst HOBITHIMU cioBHUKaMHu [, JIpo3noBceki, B. ®@pinepixa, B. I. T'aBpucs, O. I1.
[Tpopouenko, BUAAHUX y APYTik MOJIOBUHI XX CTONITTS.

VYHacniok mapajenbHOro MeTaopuYHOro MEPEeOCMHCIECHHS BHUHUKAIOTH KUJIbKa
nepBUHHO-00pa3Hux 3HaueHb PO abo omonimiuHl DO (Tepmin FO. A. I'BozmaproBa, O.
M. €pmakoBoi). BropuHHuii (pazeoTBOpumMii TMpoIleC TMOB’sI3aHUIl 3  PO3MAIOM
6araroznauynoi @O 1 BTpaTO CHUTBHOI JyIsl 11 3HaY€Hb CEMH, YHACIIOK YOro 3 siapa
BUOKPEMIIIOETBCA CE€Ma, M0 J0 BTOPMHHOIO CEMAaHTUYHOrO 3CyBy mepeOyBaja Ha
nepudepii. Y HOBoMY (hpa3zeosoriuHoMy 3HaYeHHI JOPMYETHCS HOBE MOHSATIMHE SIIPO Ha
OCHOBI crerudiuHuX ceMaHTHUHUX o3Hak, Hampukiaang, POCEP an der Quelle sitzen 3i
3HaueHHsAMU: 1) “OTpuMyBaTH TOBapH BiJ BUPOOHUKA, 3 IepuX pyK” 1 2) “oTpumMyBaTH /
Maty iH(opMaIliio 3 mepmux BycT . Y XONi BTOPUHHOTO (pa3eoTBOPUOTO MPOIECY



tpanuniine 3HadeHHss DOCEP 3a3nHae: a) poswupenns (reHepaiizaiii), Hanmpukiam: in
Schwung kommen (ugs.) :o03uauae: 1). “cratu 6aabOpHUM, *KBaBIIIUM (IIPO JIOAMHY); 2)
“moginiryBatucs (mpo podoty mianpuemcrsa)”. Tlopiusemo: ”Nach dem dritten Kognak
kam der Moderator ganz schon in Schwung (ITicist TpeThoi YapKu KOHBSKY IMOCEPEIHUK
sHayHo mnoskBaBimas) 1 “Der Handel mit China kam erst in den letzten Jahren
einigermafen in Schwung (Tineku B ocTaHHI poku TopriBig 3 KuTaem sSKUMCh YHHOM
NoKBaBilanga), 0) 3eyocenns, Hanpukinan, jmdn. auf die Strafe werfen | setzen: 1)
“3BUTBHUTH 3 poOOTH Ta 2) “p03ipBaTh JOTOBIP OPEHIN KBAPTUPHU ; B) Jugheperyiayii 3a
YMOBU HAasIBHOCTI CIIB-KOHKpETH3aTOpiB, a came: (dcuea icmoma — npeomem,
KOHKpemHicmb — abcmpakmuicmy), Hanpukiaazn: etw. (Geld) in die Taschen stecken —
“npuBiacHuTH 1mock (rporri)” ta jmdn in die Taschen stecken — “B3siti BepX Haj KUM-H.”.
Cemantnunuii crioci6 yrBopenHss @OCEP y xoai BTOpuHHOTO (Dpa3eoTBOPUOro MPOIiecy
CBITYUTH MPO BITHOCHO CTA0IILHUM Ta CTAIMNA XapaKTep X CEMaHTUKH.

Jlo mwainmponykTtuBHIMX MexaHi3MiB yTBopeHHs @OOCEP y xoal BTOPUHHOIO
(Gbpa3zeoTBOPUOTrO MPOLECY BIAHOCHUMO TakKli CTPYKTYpHO-TpaMaTU4HI MEXaHI3MHU:
CMpYKmMypHO-2pamamuyte BapilOBaHHs], IO Tependadae JjexcuuHi, mopgonociuni ma
cunmakcuyni BapiroBaHHA KOMIOHEHTIB @OCEP. OCHOBHUMHU KpUTEpISIMH BU3HAYEHHS
BapianTHOCTI DPOCEP mnocraroTh: a) HE3MIHHICTh (PPa3eoJOrYHOTO 3HAYEHHS MPHU 3aMiHI
JIEKCUYHUX KOMIIOHEHTIB; 0) HE3MIHHICTh I'paMaThyHOi Xapakrepuctuku ®O npu 3MiHi
rpaMaTUyHUX (GOpPM JIEKCEM-KOMIIOHEHTIB; B) OJM3bKa OOpPa3HICTh CJIIB-KOMIIOHEHTIB,
TOOTO He mopyuieHHs, 30epexeHHss BHYTpimHbOI ¢opmu Bciei OCEP; r) omnakoBa
CTHJIICTHYHA HAJIC)KHICTh CJIIB-KOMIIOHEHTIB.

Haiinommupenimum tunom BapitoBanHs y kopryci ®OCEP e nexcuune eapirosanms
KOMIIOHCHTIB, SIK TPaBWJIO, IMCHHHKIB, IIECTIB, a TaKO)X IMEHHHUKIB 1 JIECIIB pPa3oM.
Jlexcuune BapitOBaHHsS BIJIOYBAa€ThCS HAa OCHOBI: a) CHHOHIMIYHUX BIJIHOIICHb
xommnoHeHTiB: den Leibgurt / den Riemen / den Girtel enger schnallen (mocniB. 3acTidatu
Iacok) — “royiogayBaTH, oOMexyBaTH cebe y dyomych” Ta etw. geht / kommt nicht aufs
Kerbholz — “mocek He ¥ine y paxyHok Oopry”; 0) HaJeKHOCTI KOMIIOHEHTIB J0O OIHOTO
TEMAaTUYHOTO TOJsi abo cemantuyHoi rpynu: auf der Strafe (Bynuus) / auf dem Pflaster
(opykiBka) liegen — “Oytu Oe3poOitHUM”; schwere Einbuflen erleiden (3a3maBatm) /
erfahren (3aszmatn) / haben (maTun) — “3a3Hatu 30MTKIB”; B) JIEKCUYHUX KOMIIOHCHTIB, SIKi
BUCTYIIAIOTh CHHOHIMIYHUMH JIMIIE B OJHOMY 31 CBOiX 3HadeHb: unter den Hammer
bringen / kommen — “OyTu mpo1aHUM 3 MOJIOTKA” .

Mopdonoriune BapiroBaHHS nependavae 3MIHM Yy MeXax O/HI€I abo KUIbKOX (opm
koMmnoHeHTtHoro ckiaaxy DPOCEP, 6e3 mnopymeHHs npu LbOMYy 11 JEKCHYHOI Ta
KaTeropiaJibHO-TpaMaTUYHOI TOTOXKHOCTI. HaluacTime BapilOlOThCA: a) HYJIbOBHA,
O3HauYeHMH, Heo3HaueHui aptukii: das / ein Heidengeld kosten — “miock kortye BeaTukux
rpoiieii”; 0) Heo3HAYEHO-0COOOBHU 3aiiMEHHUK — 3arepevHa yacTka Nicht + Heo3HavyeHuit
aptukib: keinen / nicht einen Deut fur etw. geben — “Hi komiliku He 3arIaTUTH 3a IIOCH”;
B) npuiimennuku: Im / aus dem vollen leben — “>xuti 3aMOXHO™; T) YHMCIO IMEHHHMKA
OJHMHA / MHOXHHA, 3MEHITyBajdbHa (hopma imennuka: ein Loch / Locher aufmachen —
“poOutn HOBI Oopru s MOKpUTTS monepennix”, etw. klapt wie an der Schnur /
Schnirchen — “crnpaBa, AiJI0 MPOXOJWUTH YCHIIIHO; J) IMEHHHMK — HOro JIOKaJIbHUH
Bignosigauk: (das Geld) in den Schornstein / Schlot (landsch.) / ins Kamin (schweiz.)
schreiben — “BBaxkatu rpomri nponammmMu”. OcoOIMBICTIO MOP(HOIOTIYHOTO BapiFOBAHHS Y



cxiani ®OCEP e HeTpanizaiis rpaMaTHYHOT TOBHO3HAYHOCTI MHOTO KOMITOHEHTIB, SIK OT:
3aMiHa “HYJIbOBUM — HEO3HAYEHUM — O3HAYEHUN apTUKIb , “IMEHHHUK y OJHHHI YU
MHOXHHI” Ta 1H. Jlns craHoBieHHs 1nicHoro 3HadeHHs POCEP Taki 3amMiau He
BiJirpatoTh cyrTeBoi pouti, Hampukiaa: @OCEP nach Stiick arbeiten ta nach dem Stiick
arbeiten maroTh oJHaKOBE 3HAYCHHS “TIpallfOBaTH BiApsAAHO”, ein Heidengeld kosten uu
das Heidengeld kosten — “komtyBaT BETUKHUX TPOIICH”.

CrpykrypHo-cemManTuyHl  Moaudikamii DOCEP npencraBineHi  cyOCTUTYIIEIO
(KITBKICHOIO 1 SIKICHOI0), BHKJIMKAaHOK Oa)KaHHSM TIOHOBUTH 00pa3, 3aMiHUTHU
3aMO3MYCHHUI THIIIOMOBHUIM KOMIIOHEHT Ha 3pO3YMIJIUH JUIsl HOCI1B MOBH, CTBOPUTH 1HIIIAN
BIITIHOK 3HA4YeHHS a00 yBUPA3HUTH HOTO I1HTEHCUBHICTh, HAJNaTH TEPUTOPIATBLHOI
mapkoBanocti ®OCEP: auf groffem Fuf leben — auf grofiem Zinsfuff leben —
“po3KoIllyBaTH Ha BIJICOTKH 3 Kamitany”, a Takox weggehen / sich verkaufen wie warme
Semmeln / (schweiz.) frische Weggli (deutsch) — “mock po3kynoBy€eTbCs HAATO MIBUAKO .

TunoBuM  MexaHi3aMOM  BTOpUHHOTO  (ppazeorBopeHHss @DPOCEP  BBaxaemo
pO3MIMpEeHHsT 11 0a30BOi CTPYKTypH [OJATKOBMMHU MOIIMPIOBAYaMH, IO 3alMarOTh
npeno3umueti, iHmepnozumueni Ta nocmnozumueui mos3uili y ctpykrypi DPOCEP.
Pe3ynbpTaTu HOCHIIKEHHS CB1IYATh NPO TE, 110 PO3MIUPEHHIO MIATAI0Th YC1 CTPYKTYPHI
tunn @POCEP, nanpukian: jmds Weizen bliht (jds Geschaft, Beruf, Lebensumstande sind
sehr gut) — “y korocs mporBiTae XuTTs, 6i3Hec” — wissen, wo der Weizen am besten bliiht
— “3HaTH, J€ MOXHA OTpuUMatu HauOUbIMKA npudyTok” (3 1930 poky y MOBHOMY
BXHUTKY); — Jmd hat Weizen feil — “xtochk mae mitauii MaTepianbHuii cran” — der Weizen
auf dem Feld ist noch kein Geld — “me Toit xmi0, 110 HagBOPI, a TOH, 110 B KOMOpPi~ —
Nachbars Weizen steht immer besser — “y koroch 3aBkau IOCh Kparie”. AHami3
EMIIIPUYHOTO0 MaTepiaiy TOBOAWTH, IO (pa3eoTBIPHOIO OCHOBOIO IMOCTAIOTh TaKOXK 1
mirimansai ®OCEP, sk ot: Grund und Boden - “semirs, 3eMenbHe BoaomiHHS — €tw. in
Grund und Boden wirtschaften — “HeBmaaum rocrogaproBaHHSIM JI0BECTH IIIOCH 10 Kpaxy”
— in Grund und Boden schdmen — “cribHOI0 MipOIO MPUCOPOMHUTH Koro-H.”, auf Pump
— 7B 6opr — auf Pump leben / kaufen — “>kutu / KymyBaTH Ha IMO3WYEHI IPOIi, B
KpeauT”’.

[Tomupenum MexaHi3MOM  BTOpuHHOTO  (pazeorBopeHHs: DOCEP  Bucrymae
CKOpoueHHs1 0a30BOi CTpYKTypu ((dpa3eosOTiYHUN  €IIICUC) 3aBIASKH YCYHEHHIO
HAJUIMIIIKOBUX KOMITOHEHTIB y 1i ckiazgi. HaluacTime ycyBaroTbCsl KIHIEBI, CEpeIUHHI
CJIOBa-KOMITOHCHTH W 3aiMEHHHMKHW, TMPUKMETHHUKH, YHCIIIBHUKHA Ta CIIy>)kOOBI YacTHHH
moBu. Hanpukimaz: ein braves Pferd stirbt in den Sielen (zocimis. mo0puii kiHe mOMHpae B
ynpsiki) — DOCEP in den Sielen sterben (literar.) — “mpamtoBatd 10 OCTaHHBOTO,
OMEPTH Ha cBoeMy pobodomy micti” — DPOCEP immer in den Sielen gehen / sein —
“HeBTOMHO TpaioBatu, rHytd crnuHy” — @®OCEP jmdn. in den Sielen treiben —
“3MyLIyBaTH KOTOCh IIPAIIOBATH .

HerunoBum BusiBusniocst ytBopeHHss DPOCEP uyepe3 HaB’a3yBaHHS BiJHOIICHb
MEePEeXPECHOCTI Ha OCHOBI KUIbkOX BuxigHux DO (koHTamiHaiis). [geHTudikamiitHoO
o3Hakot0 KoHTamiHOBaHuXx @OOCEP € nepuBaiiiHO-KUIBKICHHM MOKa3HHUK, TOOTO
HasIBHICTh Y 1X CKJIaJ{l KOMIIOHEHTIB KiIbKOX 0a30Bux ®O. dpazeosioriuHa KOHTaMIHAIs
nependayae CKOPOYEHHSI CTPYKTYpH oOjHiel uu 000x @O BHACIIJIOK 3aMiHH,
BKJIMHIOBAHHSI, TPWISATAHHS, TOETHAHHS OJHOPIAHMX KOMIIOHCHTIB a00 BHBEICHHS
“3aiiBux” kommoHeHTiB 3 6a3zoBoi ®OCEP, manpuknan: pleite machen — “nporopiruy,



BUJICTITH B TpyOy, 30ankpyryBaTu’” + floten / kaputt gehen — “mocsk ime npaxom = pleite
gehen — “cratu HemIaToCHpPOMOXHUM . BHUSBIICHO BUMAIKU MOETHAHHS JBOX BHUXIJTHUX
®O 06e3 Oyab-IKMX KIUIbKICHHX abo skicHux 3MmiH: Sich aus der Affare ziehen -
“BHILTyTATHCS 3 0111, i3 CKpyTHOI cuTyariii” + mit Anstand — “rigmo, 3 gectio” = sich mit
Anstand aus einer Affare ziehen — “rigHo BuiiTH 3 TsKKOro cranosuma’. KonraminoBasi
OOCEP peanmi3yloTh JBa TUNM 3HA4YEHHSA: a) HOBE, BIAMIHHE BiJ 3HAYCHHS
koHTamiHoBaHux ®OOCEP; ©0) koHOTaTUBHO (E€KCIPECMBHO a00  CTHJIICTUYHO)
MoaudikoBaHe 3HaYeHHS oJHi€T 3 BUcXimaux OO.

®OCEP MOXyTh BHUCTYNAaTH TaKOX 1 OCHOBOIO JJisi YTBOpPEHHS HOBUX ciiB. [lo
OCHOBHHX CITOCOOIB CJIOBOTBOPEHHS Ha iX OCHOBI BIJHOCHUMO Mopgonociunuil (3pOIiecHHS
Ta CJOBOCKIAAAHHS) 1 Jexcuxko-cemanmuynuu. HaluacTilie yTBOPIOIOTHCS IMEHHUKU
(verstarkende Zusammensetzungen): flau machen — der Flaumacher — “cnexymsar, 110
rpa€e Ha MOHIKCHHS KypCy akiiid Ha Oipxi” — die Flaumacherei — “Tpa Ha Oip)ki Ha
MOHWKEHHS” Ta NpUKMETHUKU: fleifig wie die Biene (crapaHHuii sk Omxona) —
bienenfleifig — “nanto ctapanHuii”. Y BiippazeMHOMY CIIOBOTBOPEHHI IPOCTEXKYETHCS HE
MeXaHIuHEe CJIOBOCKIJIaJIaHHs, a BUOIPKOBICTh KOMITOHEHTHOTO ckiamy: auf den Barenhaut
liegen (nexkatu Ha MmIKipi BOUTOrO BeAMEs) — “JieAaploBaTH, HiYOro He pooutn” — der
Barenhauter — “nenamo”, a e der Barenhautlieger (Toii, 1mo i1exuTh Ha MIKypa BOUTOTO
BEAMEA).

BBakaemo, o BropuHHUM (pazeorBopunid npouec Ha rpyHTi DOCEP Bukimkanuii
OHTOJIOTIYHUMHU BJIACTUBOCTAM jJochikyBanux @O, a came: a) audy3HICTIO 1
HEpeali30BaHUM CEMAaHTUYHUM TMOTEHIIaJIOM 1X 3HAYEHHsS, YTBOPEHOTO Yy XOj1i
MIEPBUHHOTO (Ppa3eoTBOPYOTO MPOILIECY, IO YMOKIUBIIIOE MO3HAYEHHS 1HIINX JIEHOTATIB
(I'. Broprep, O. II. JImutpenko, B. M. Temnis); 6) HapizHoohopmienictio ®OCEP, sika
3YMOBJIIO€ 3HAYHY NPOHUKIUBICTH iX CTPYKTypU — 3MiHY / 3aMiHy KOMIIOHEHTa(-1B),
YBEJEHHS JI0 iX CKJIaly HOJATKOBOTO(-MX) CJOBa / CIiB-KOHKpPETU3aTOpa(-1B), BUIyUYCHHS
iX OKpEMHUX €JIEMEHTIB JIJIs JIJAKOHIYHOTO CTUCIIOTO BUCIIOBIIFOBAHHS.

OTtpumani pe3yiabTaTd JociikeHHs cBigyath, 1o POCEP € TunmoBMMHM 3HAKaMu
BTOPUHHOI HOMIiHAIlli, IO yTBOPIOIOTHCS, PO3BUBAIOTHCA, TPAHCHOPMYIOTHCS YIPOAOBK
cBOro (hyHKIIOHYBaHHS y MOBi. Y XOA1 BTOPHMHHOTO (H)pa3eoTBOPUOrO MpOIeCy HOBI
®OCEP yrBopmiuca y Taki crmocobu: a) cemantuunuii (252 ®OCEP a6o 14%); 0)
CTpYKTypHO-ceManTuuHuii (576 ab6o 32%); B) ctpykrypHO-rpamatnynuii (882 dOCEP
a00 49%). Takox BusgBieHo, 1o auie 90 ®OCEP a6o 5% Bin 3araibHOI KiIbKOCTI HE
3a3HaJIM KOJHUX 3MiH.

BUCHOBKHA

VY nucepranii nNpeacTaBieHO TEOPETUYHE OOIPYHTYBaHHS HAYKOBOiI MpPOOIEMH, CYTh
SKO1 TIOJISITAa€ B YCTAHOBJICGHHI CTPYKTYpHUX 1 ceMaHTH4HMX ocobiuBocteit ®OCEP y
Cy4acHil HIMEIbKii MOBI, y BU3HAUCHHI IUIAXIB Ta MEXaHI3MIB iX YTBOPEHHS, a TAKOX Y
BHUBUYEHHI HAallIOHATBHO-KYJIbTYpHOI cietiudiku gociimkyBanux @O.

JlochimKeHHs CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHO1, (YHKIIOHAJIBHOT Ta HAIllOHAJIbHO-KYJITYPHOT
cnerupiku @OCEP y cyuwacHili HiIMEIbKi MOBI 3acBIT4MIIO, 10 AociimkyBaHi dO
YTBOPIOIOTHCS HUIAXOM METAQOPUYHOTO 1/ YU METOHIMIYHOTO MEPEOCMUCTICHHS OKPEMHX
KOMIIOHEHTIB, 3MIHHUX  CJIOBECHHX  KOMIUJIEKCIB, CTIMKMX  HOO€IHAHL  CIIB
He(pazeoqorIyHOTO XapaKTepy, MOTEHIIHHUX (Pa3eosIoTi3MIB Ta KPHUJIATUX BUPA3iB.



3a TpaMaTHYHOIO CTPYKTYpow pdociaimkyBaHi PO MNOAUIAIOTBCS HA: MIHIMATbHI
@OCEP (npuiimennuk + iMeHHUK), DPOCEP-cnosocnonyuenus, ®OCEP-peuenns. 3a
(GyHKIIIEO Y peUYeHHI W TpaMaTUYHUMHU O3HAKaMHM CTPWKHEBOTo kKommnoHeHTa DOCEP
OyBatoTh: 1) cyOcTaHTuBHI; 2) mieciiBHi; 3) agBepOiainbHi; 4) aa’ €KTHUBHI.

HocnimkyBani @O CcTaHOBISITH BaXJIMBY IiJICUCTEMY Yy (pazeosnoriynoMy (oH/II
Cy4acHOI HIMEI[bKOI MOBH, 00’€/IHAaHy TEMaTUYHUM 1HIUKATOPOM ‘‘COLIIAIbHO-€KOHOMIYHA
peanis” y “Temaruuny cdepy®, MmO CKIaAAAETBCI 3 TPhOX 00 €EMHUX TEMATHUKO-
imeorpadiuyaux noi: “TpymoBa MisUIbHICTh 1HAUBINA, “DYHKIIIOHYBAaHHS TIIITPUEMCTB /
¢bipm*, “Hamionanmsna Tta cBitoBa exoHomika’. ®OOCEP wmatoTe posramykeHi
napajurMaTuyHl BIJHONICHHS, 30KpeMa CHHOHIMIIO B CEpeIHHI TMOoJsl, Tpynu ado
MDKIOJBOBY 1 MIKTPYIOBY CHHOHIMIIO, @ TAKOX Tinepo-TinmoHiMiyH1 BigHowmeHHs y TII.
Ile cBiguuth mpo cucremuuir xapakrep POCEP, a Takox mnpo iX 3AaTHICTH M0
PI3HOILJIAaHOBOI, OaraTorpaHHOi HOMIHAII peasliid  COIllaIbHO-€KOHOMIUHOT  cdepu
HIMEI[bKO1 MOBH.

OOCEP Oyab-SKOro CTPYKTYpHOTO THUIIy € 3HaKaMd 3 MaKCUMaJbHO ITOBHUM
CEMaHTUYHUM HabopoM, Koau(ikoBaHUM y (HOpMI MaKpOKOMIIOHEHTIB (OJOKIB), IIO
OXOIUTIOIOTh MOTHBAIlil0, JEHOTAIlll0, TpaMaTUYHE 3HAYEHHS, OI[IHKY, E€MOTHUBHICTb,
€KCIPECUBHICTh, HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHY 1H(MOpMaIil0 Ta (YyHKLIIOHATBHO-CTUIICTUYHY
HajexHicTh. HamioHanbHO-KynbTypHa ckinagoBa ceMaHTuku ©OOCEP  yTBOproerbes
3HaueHHsIM EK, ycim 3HauenHsM @OCEP Ta ii mpoToTUmamMu — reHETUYHO BUIBHUMH
CJIOBOCHIOJIYYEHHSIMHU.

CrpuwxneBumu komroneHtaMu @OCEP Buctynators He nume EK, a i nexcuuni
OJIMHHUIIl 3arajibHOJITEpaTypHOi MOBHU. JleTepmMiHaHTaMU ETHOKYJIbTYpHOI 1H(opMmarlrii
BBaXkaroThCsl EK, OCKUIbKM BOHU MICTATH IIHHY 1H(MOpMAIiI0 TPO KUTTSA, MOOYT, ICTOPIIO,
rOCIOAapChKy NMisUIbHICTh HIMEI[LKOTO €THOCY.

®OCEP nanexarb 10 BUCOKOIHGOPMATUBHUX, €KCIIPECUBHUX MOBHHMX 3HAaKIB, IIO
BUPAXaIOTh O3HAKH, [1i, SIKOCTI 3 PI3HUM CTYNEHEM IHTEHCUBHOCTI (HelmpaibHum,
euwgum ma naneuwum). Ouinka, pupaxxeHa ®OCEP, yacto He 30iraeThes 3 coliaibHO U
iHAuBIAYyanbHO npuitHITOI0 HOpMOto. DOCEP HecyTh neBHUIT MparMaTHYHUN MOTEHIIAT 1
B CEMaHTHUYHOMY IIaHI HAWYaCTIIIe BUPAKAIOTh HETATUBHY OIlIHKY.

®OCEP € pauHamMiYHMMH MOBHHMMHU 3HAKaMHU, OCKUIBKM Yy XOA1 BTOPHUHHOTO
(dpa3eoTBOPUOr0 MPOIECY HAa IX OCHOBI CEMAaHTHYHUM, CTPYKTYpPHO-CEMAHTUYHHUM
CTPYKTYpHO-TpaMaTUYHUM crioco0amu yTBOproioThess HOBI @OCEP, HoBi @O, a Takox
BiadpazemHi JIO.

[Topymieni B pedepoBaniii poOOTI mpoOJeMH MalTh NEPCHEKTHBY MOJAIBIINX
nomykiB y maHi 3ictaBHoro aHainizy @OCEP Himerbkoi, yKpaiHChKOI Ta aHTJIHCHKO1
MOB, (hpa3eosIoriyHol JIepuBallii IK CUCTEMHOI'0 YMHHHUKA ()Pa3eOTBOPEHHS, BUBUECHHS Ta
ananizy ®OCEP y 3B‘s13ky 3 mpobiieMamMu iX BIITBOPEHHS INMPHU MEPEKIIaal YKpPaiHChKOIO
MoBo10, pyHkiionyBaHHSI @POCEP y Xy10:KHbOMY 1 HEXYI0KHIX JTUCKYpCaX.

OcCHOBHI 10/10:KeHHSA QUcepTalil BUCBITIEHO B MyOJiKamisax

1. Jmutpenko O. II. Jlo mutanHs BHYTpimHBbOI (opMu (paszeosioriamMiB Ha
o3HauYeHHS eKoHOMIYHUX MOoHATh / O. I1. JImutpenko // Hayka 1 cydacHicTb: 301ipHUK



HAyKOBHX Tpaib HarioHalbHOTO menarorivHoro yHiBepcuTeTy iMeHi J[paromaHoBa. —
K.: Jloroc, 2002. — Tom XXXIII. — C. 182 —188.

2.  Jmutpenko O. II. Jlo nuranusa nepudpasu gk 0a3u yrBopeHHs PO 3
KOMIIOHEHTOM Ha TMO3HadeHHs ekoHomiyHoro moHsATTs / O. II. JImutpenko //
[IpobGyiieMu ceMaHTHUKH, MParMaTUKKA Ta KOTHITUBHOI JIHTBICTHKU: 301pPHUK HAyKOBHUX
npainb. — Bur.. 3. — K.: KHY imeni Tapaca IlleBuenka, 2003. — C. 63 - 68.

3. mutrpenko O. Il. IniomaTuuHicTh pa3eogoriuHuX BUPA3iB 3 KOMIIOHEHTOM
HAa BUPAXEHHS EKOHOMIUYHUX TMOHATh (Ha Marepiami HiMmenpkoi MoBu) / O. IL
Hmutpenko // Hayka 1 cywacHicTh: 30ipHUK HayKOBHUX Ipaib HarioHaibHOTO
nejaroriyHoro yHiBepcurery imeni Jparomanona. — K.: Jloroc, 2003. — Tom X L. — C.
159-164.

4. Jmutpenko O. II. CrpykrypHO-TpamaTHuHE BapiioBaHHsS (Hpa3eoqOoTriyHUX
OJIMHUIIb HA TIO3HAUEHHSI €KOHOMIYHHX MOHSATH SIK OJMH 13 CIIOCO0IB 1X YTBOpEHHS (HA
marepiaini HiMenbkoi mMoBu) / O. II. JImutpenko // Hayka i1 cydacHicTh: 301pHHUK
HayKOBHUX Mpailb HallloHaJIbHOT0O MearoriyHoro yHiBepCUTETYy iMeHi J[paromaHoBa. —
K.: Jloroc, 2004. — Tom 43. — C. 223-229.

5. Jmwutpenko O. II. Peanis sik KOMIOHEHT (Ppa3eoyOriyHUX OJMHMIL Ha
MO3HAYCHHS COIllaJIbHO-€KOHOMIYHOI cdepu y cydacHid Himenpbkid moBi / O. II.
Hmutpenko // HaykoBi 3amucku. Cepis “®Dinosoriudi Hayku’  (HiKUHCHKUIM
nep>kaBHUM yHiBepcuTeT imeHi Mukonau [oroms) / [3a 3ar. pea. mpod. I'. B.
Camotinenka]. — Hixun: BugaBaunrso HIY imeni M. Torons, 2009. — Kuaura 2. — C.
106 —-109.

6. Dmytrenko O. Die linguolandeskundliche Potenzen der Phraseologismen der
deutschen Wirtschaftssprache (deutsch-ukrainische phraseologische Parallele) /
O. Dmytrenko // Germanistik in der Ukraine: Thesen des Vortrages der Internationalen
Konferenz, April, 2006 — Kiew: Ukrainischer Hochschulgermanistenverband, Kiewer
Nationale Linguistische Universitat, 2007. — S. 94 — 100.

AHoTauist

Avmurpesko O. II. ®pa3eoJioriydHi OAMHMII HA MO3HAYECHHS COLIAJIBLHO-
€KOHOMIYHHUX peayiii y cy4yacHid HiMeUbKid MOBI: CTPYKTYPHHIl Ta CeMAHTHYHMU
acnexktu. — Pykomnuc.

Hucepraiiss Ha 3700yTTS HayKOBOIO CTYIEHsS KaHAWJaTa (UIOJIOTIYHUX HAyK 3a
cnemianpHicTIO 10.02.04 — repmaHChbKi MOBU. — XEpPCOHCHKUU JIep)KaBHUM YHIBEPCHTET,
Xepcow, 2010.

Jlucepraiiisi mpuCBsiY€HA BUBYCHHIO (DPA3EONTOTTYHHIX OMHUITH CYy9aCHOI HIMEIIbKOT MOBH
Ha TIO3HAYEHHS COIllalibHO-eKoHOMIUHNX peanmit (mam — ®OCEP), ix crpykTypHO-
CEMaHTUYHOMY acrleKkToBl. Ha rpyHTI KOMIUIEKCHOTO aHali3y 3 BUKOPUCTAHHAM CHCTEMHOTO,
OHOMACIOJIOTIYHOTO ¥ CEeMaciONIOTIYHOTO MiXO/IB 13 3ay4eHHSM 3HaHb CyMDKHHUX Traily3en
Hayku Oyno gociimkeHo, o yrBopeHHs cemMaHTuku MOCEP 6a3yeThcs Ha 3aKOHOMIPHHUX
KOTHITUBHUX 3B’sI3Kax 00pa3iB, CMMBOJIIB, 3HAKIB, a TaKOXX Ha ysBl Ta (aHTasii mpo
HaBKOJUIIHINA CBIT y cBigomocTi joauHu. Llimicae 3Hauenns ®OCEP mpencraBiene y
(opmi OJIOKIB JIJIs1 BUCBITIIEHHSI HOTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX 0coOMuBOCTEN. BusBieHa
crenudika dhopmyBanHs 1ticHoro 3HaueHHs @OCEP y xonai nepBUHHOTO (hpa3zeoTBOPUOro
Mpoliecy, MoKa3aHa pojib CJI0Ba-KOMITIOHEHTa Y (opMyBaHH1 ceMaHTUKU AociikyBaHux DO.



JlexkcwuH1 OUHMII, IO MTO3HAYAIOTh €THOPEANTii COMiaThbHO-€KOHOMIYHOI cepu, TOOTO
€KOHOMIYHUI KOMIIOHEHT PO3IISAAEThCS K JCTEPMIHAHT ETHOKYJBTYPHOI 1H(opMarii.
Emnipuunnii  Matepian  KiacM(piKoBaHMN 3a TeMaTUKO-iieorpadlYHUM TMPUHIMIIOM 1
JOCITIDKEHUH y X0l BTOPUHHOTO (ppa3eoTBOpUOro mporecy. Y XoOIi AOCHIHKEHHS
BCTAHOBJICHO, III0 BHACIIZOK pPE3yJibTaTli Mii CEMAaHTUYHHUX, CTPYKTYpPHO-TpPAMATUYHHX Ta
CTpyKTypHO-ceMaHTHUHUX MexaHi3MiB @DOCEP ctatoTh ocHOBOMO 111 yTBopeHHs: HoBUX DO 1
JICKCUMYHUX OJIMHUIIG, a TakoK HoBUX DOCEP.

[MpoBenenuit anamiz gae miacrtaBu ctBepmKyBaTH, 10 POCEP cTaHOBIATH yHIKANIBHI
KOMIUTIKATUBHI 3HAaKW BTOPWMHHOI HOMIHAII 3 0araTolo HaIiOHAIHHO-KYJIBTYPHOIO
iHpopMaIli€ro, MO0 HE BTPA4YalOTh CBOEI KOMYHIKATUBHOI IIIHHOCTI, PO3BHUBAIOTHCS,
OHOBITIOIOTBCSI, TPUCTOCOBYIOTHCSI IO YMOB KOMYHIKAllll, a TaKOX CIYTYIOTb OCHOBOIO JUIS
YTBOPEHHS 1HIINX MOBHHX 3HAKIB.

Kawuosi cioBa: ¢paszeonoriuHa OJUHUIL, TEPBUHHUM (Hpa3eoTBOpUME IPOIIEC,
BTOPUHHUN  (ppa3eoTBOpUM  MPOLEC, CIOBO-KOMIIOHEHT, €KOHOMIYHHA KOMIIOHEHT,
€THOpeatisl, MPOTOTHII.

AHHOTAIUSA

Avmutpenxko E. II. ®pa3eosiornyeckue eIUHUIbI, 0003HAYAIOLINE COLMAIBHO-
IKOHOMHUYECKHE peaJlid B COBPEMEHHOM HeMelKOM fi3blKe: CTPYKTYPHBIH M
CEMAHTHYEeCKHH acneKThl. — Pykonuce.

JuccepTanys Ha COMCKAaHME YYEHOM CTENEeHW KaHAuJaTa (PUIIONIOTMYEeCKUX HayK 0
cnermanbHocT  10.02.04 — repmaHckue S3bIKH. — XEPCOHCKHMA TOCYTapCTBEHHBIM
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JluccepTanusi MOCBAIIEHA H3YYEHHUIO (DPa3eojOrnyecKuX eIUHUL, OO003HAYaAIOLIUX
COLIMATIbHO-?PKOHOMUYECKHUE PEATMU B COBPEMEHHOM HeMEIKOM si3bike (gasiee — PECOP). B
JUCCEPTALMKU TIPOBEIEH KOMIUIEKCHBIN aHaIW3 HCCIETyeMbIX (Ppa3eoOrHuecKuX €INHMIL
(manee — ®E), nmo3BonuBIIMiA, BO-TIEPBBIX, YCTAHOBUTH 11eJI0CTHOCTH 3HaueHus GECOP, a Bo-
BTOPBIX, MPEICTaBUTh ceMaHTHUecKyto cTpykrypy ®ECOP B dopme cienyrommux OIOKOB:
MOTUBaIMOHHBIN 010K (M-0110K), IeHoTaTuBHBIN 010K ([[-0710K), rppammaTryeckuii 610k (I'-
0510K), KOHHOTaTHBHBIA 00K (K-070K), BKJIIOYANOMIUNA 3KCHPECCUBHOCTh, SMOTHUBHOCTD,
00pa3HOCTh, (PYHKIMOHAIBHO-CTHJIMCTUYECKYIO —TPaJalfio, HAalMOHAIbHO-KYIbTYPHBINA
KOMIIOHEHT.

KomrmiekcHbli  aHanmM3  TO3BOJMJ  BBIIBUTH ~ OCOOEHHOCTH  JEHOTATUBHO-
CUrHU(UKATUBHON cooTHeceHHOCTH PECOP 1 pazpabotaTh MX TEMATUKO-UACOrPAPHUECKYIO
KIaccupukauuio. B mpouecce ucciaenoBaHus ObUIO  YCTaHOBJIEHO, 4YTO JIEKCHUECKUM
HKOHOMUYECKUI KOMIIOHEHT OTHOCHUTHCS K SIEPHBIM B (JOPMUPOBAHUH 1I€JIOCTHOTO 3HAUCHHUS
@OECOP u sBngercs HE TOJBKO WHAWKATOPOM OTHECEHHOCTH CJIOBECHOIO KOMIUIEKCA K
UcCcIeyeMON TeMaTHIecKkon cepe, HO M COJIEPKUT LIEHHOCTHYIO MH(DOPMALIHIO O HEMEIIKOM
ATHOCE. Pe3ynbTaTsl HCCIIEN0BaHUS CBUIETEINBCTBYIOT O TOM, YTO HALIMOHAIBHO-KYJIBTYpHAs
cemaHTHKa uccienyeMbix OE Gopmupyercs: a) 3HaueHHEM SKOHOMHYECKOTO KOMIIOHEHTA; 0)
nenoctHbiM  3HaueHneM @OECOP, comepxanmx crneuuduyueckue (POHOBBIE 3HAHUSA; B)
nporotunamu GECOP — renernueckn cBOOOAHBIMU CJIOBOCOYETAHUSMH, 3HAUEHHE KOTOPHIX
packpbiBaetcs atumosiorudecku. [Ipouecc odpazoanust DECOP TecHbIM 00pa3oM CBsi3aH U
HEMOCPEJACTBEHHO KOPPEIUPYET C COUMAIBHBIMU, KYJIBTYPHO-MCTOPUYECKUMU YCIOBUSMHU
KU3HU U JIEATEIbHOCTH HEMEIKOW HalluM W pearrpyeT Ha HauMEHBIINE H3MEHEHUS B
oOriecTBe.



[lepBuunoit MatepuanbHOU ¢opmoit ans obpasoBanus OECIOP BeicTymaer cioBo,
cloBocodeTanne U npemiokenue. K OoCHOBHbIM  cmocob6amM  MEPBUYHOIO
(dpazeobpazoBarenpHoro mnporuecca DOECOP  oTHocMM ceMaHTUYECKUM, JIEKCHUKO-
CEeMaHTUYECKUM, TI'PaMMaTUKO-CEMAHTUYECKUN, JIEKCUKO-TPaMMaTU4YeCKUi. [ aBHbIMU
MexaHu3MamMu (OPMHUPOBAHUS KOpIyca HCCIEeayeMbIX (Hpa3eoorHyeckux 3HAKOB
cyuTaeM MeTahoprUIeCcKOe U METOHUMHYECKOE IepeocMbIcieHue mpototunoB @ECHP.

M uccnenyembix @OF xapakTepHbl 3aMMCTBOBAHUS OJHOIO WM HECKOJIBKUX
KOMITOHEHTOB. [[J11 COBpPEMEHHBIX 3aMMCTBOBAHUU XAPAKTEPHBI 3aMMCTBOBAaHUS C
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa M €r0 aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa, OCOOCHHO CIOPTUBHOM JICKCUKU
(Versportung der Sprache). ®ECDOP wumeeT TeHACHIMIO K pa3BUTHIO. B mporecce
BTOPUYHOTO (ppa3eobpa3oBanus Ha ux 6a3e o0pa3oBbiBatoTCs HOBbie DECOP, HOoBBIE DE,
a TaKK€ HOBBIC JICKCUUYECKUE CAUHULBI.

Cpenu ciocoO0B BTOPUYHOTO 00pa30BaHUsI, K KOTOPHIM OTHOCSATCS CEMAHTHUECKHA,
CTPYKTYpHO-TpaMMaTHUUECKHUH, CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUI HaubOosee
pacOpoCTpaHEHHBIMU  SIBIIAIOTCS  CTPYKTYPHO-TPAMMATHYECKUH M CTPYKTYpPHO-
cemantuyeckuii. CemaHTuyeckuid myTh oOpazoBanuss OECOP mnpegycmarpuBaer
W3MEHEHUSI WX CEMAHTHKH MPU HEU3MEHEHHOM JIEKCMKO-TPAMMATHYE€CKOM COCTAaBE.
['MaBHBIM  yCIOBHEM CTPYKTYpPHO-TpaMMaTHUeCKuX crnocoboB obOpazoBanus DOECOP
SIBJISIETCS TIOCTOSTHCTBO MX (PPa3eoIornueckoro 3HaueHUsI U TpaMMaTHdeckoil popMbl npu
CTPYKTYPHBIX U3MEHEHUSIX €T0 KOMIIOHEHTOB.

HoBoe nepenocHoe, BropuuHo-00pa3Hoe 3HaueHne @ECOP Bo3HHMKaeT B pe3yibTaTe
BTOPUYHOTO W MapajuiesbHOro nepeocmbiciicHus. HoBoe nepenocHoe 3Hauenne OECOP
BO3HUKAET U TPHU HAIMYMKM KOHKPETHU3ATOPOB (YEJIOBEK — MPEIMET, KOHKPETHOCTh —
a0bcTpakTHOCTh). Pe3ynmbraThl  uWcCCleNOBaHMS  CBUICTENBCTBYIOT, YTO Hauboiee
pacrpoCTpaHEHHBIMA ~ TUIMAMU  BapbUpoBaHWs  KOMIOHEHTOB DECOP  sBistorcs
JEKCUYecKoe U MOP(OJIOTHYECKOe, peaau3ylonmecs Kak Ha OCHOBE CHHOHUMHUYECKUX
OTHOIIEHHN KOMITOHEHTOB, TaK W HA OTHECEHHOCTM KOMIIOHEHTOB K OJIHOMY
TEMaTUYECKOMY WM CEMaHTHMYeCKOMY TOJI0 uWian rpynmne. Mopdomorudeckoe
BapbUpPOBAHUE TMpEAyCMaTPUBAECT BapUallMd apTUKIEH (HYJIE€BOro, HEOMPEIEIEHHOIO,
OMPE/ICICHHOTO), HEOMPEICICHHO-TUYHBIX MECTOUMEHUMN, PA3IMUHBIX NPEAJIOTOB, UMEHU
CYLIECTBUTEIIBHOTO B €JIMHCTBEHHOM W MHOXECTBEHHOM UHCJE, a TaKXe €ro
YMEHBITUTEIHHO-TTIACKATETLHON (POPMEI.

B pesynbTaTe crpykTypHO-ceMaHTHuYecknx mMomudukanuii DECOP mpoucxomut mx
KOJIMYECTBEHHAs! U KaueCTBEHHAs] CyOCTUTYIIMS, BhI3BAHHAS JKEJIAHUEM HOCUTENEH si3bIka
OoOHOBUTH 00pa3, 3aMEHUTh 3aUMCTBOBAHHBIH HHOCTPAHHBIN KOMIIOHEHT, YBEJIUYUTH
CTEIIEHb HMHTEHCUBHOCTH €ro 3HAa4eHHs. T[HUNUYHBIMM MEXaHU3MaMU BTOPUYHOTO
¢dpazeodpazoBanuss GECOP sBustorcs pacmupenue U cokpaiienue (hpazeoaorundeckui
aiuuricuc) ux 0a3oBoW CTPYKTypbl. Pacimpenue 0a30BOM CTPYKTYpbl XapaKTEpHO IS
BceXx CTpykTypHbIXx TunoB ®OECOP, Bkmtouas Takxke u MuHUMaibHbie DOECOP.
@pazeosiornueckuili smumncuc cBoictBeHeH TemM DECOP, xoTopeie B CBOEM cCOCTaBe
AMEIT HECKOJIBKO CEMAHTHYECKUX LEHTPOB WJIMA, CIOBHOCTH KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX
paBHseTcs 1 (CoxpaHstoT cBoe cioBapHoe 3HaueHue B cocrae DECOP).

Ha wmarepuane wuccienoBanus ObLI PacCMOTPEH TakXKe IMpolecc 0oO0pa3oBaHUs
Jekcuuecknx eauuHun Ha Oasze DECDOP, Bo3HHKAIOIIMX BCIEACTBUE KOHIECHCALIMU
3HaueHus Bced DECOP, myreM clnoKeHHsI €€ OTHENbHBIX KOMIOHEHTOB. [loHMMaHme



3HAYEHUS TAaKUX JIEKCUYECKUX EAUHMII TpeOyeT 3HAHUSI CEMaHTUKH BCEro (ppa3eooruzMa
U KaXJI0T0 €r0 KOMIIOHEHTa B OTAEJIBHOCTH.

PesynbraTel uccienoBanus koprnyca @ECOP B coBpeMEHHOM HEMELKOM SI3bIKE JAKOT
BO3MOXKHOCTb CJIeNIaTh cieayromue BboiBoAbl: a) PECOP saBmsirorcss 0COOEHHBIMU 3HAKAMU
BTOPUYHON HOMHHALIMH, KOTOPbIE BEPOAIN3YIOT OAMH U3 CAMBIX BaKHBIX aCIEKTOB JKU3HU U
JEATEIbHOCTH HEMELKOro OOIIeCTBa, a HMMEHHO €ro COLUMAIbHYIO, XO3SIMCTBEHHYIO,
HSKOHOMHMYECKYIO KH3Hb U  JESITEIbHOCTh; ©O) (aKkTophl  JMHIBUCTUYECKOTO U
AKCTPAJIMHIBUCTHYECKOTO TIOpSIKA CIIyXKaT mepBonpuunHoii oOpazoBanust DOECOP; B)
OECOP 06pa3yroT o0mUpHYIO MOACUCTEMY B 001IeM (ppaseosorndeckoM GoHIe HEMEITKOTO
sepika (1800 3HAKOB) M copepkaT €MKYH HAlMOHAJIBHO-KYJIBTYpHYIO HH(OpMaIuio, B
YaCTHOCTH, WX OJKOHOMHUYECKMI KommoHeHT. CemanTka wuccienyeMbix @OF crnoxHa,
MPOTUBOPEUYNBA, OHAKO OTHOCUTEIbHO CTAaOWJIbHA, MOCKOJbKY, KaK U JIPyTH€ S3bIKOBbIC
3HAK{, HAXOAWUTCS M0J1 AABJICHUEM SI3bIKOBOM CUCTEMBI HEMELIKOTO SI3BIKA.

KiroueBble cioBa: (paseosnornyeckas e€AWHUIA, TEPBUYHBINA (Ppa3eoIOTHIeCKUil
MIPOIIECC, BTOPUYHBIA (Ppa3eoIOTUIECKUN TPOLECC, CIOBO-KOMIIOHEHT, SKOHOMHUYECKUI
KOMIIOHEHT, 3THOPEAJTHSL.
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This thesis focuses on the study of semantic and structural aspects of the
phraseological units for designation social-economic realias in modern German by taking in
account their ethnic and cultural specifics. The dissertation suggests a comprehensive analysis
of the source of the studied phraseological units, the ways of their formation as a result of
primary and secondary phraseological process. The comprehensive analysis made it possible
to define the ways and mechanisms which lead to the integrity of meaning of the
phraseological units and group them into the blocks, which show the peculiarities of the
denotative-significative correlation of the studied phraseological units.

It has been proved that the economic component belongs to a basic one and is
regarded to be the indicator of national-cultural semantics formed either by separate
components, or by the whole structure of the phraseological units as well as by their
prototypes — genetic free word-combination. The onomasiological and semasiological
analysis has revealed phraseological derivation mechanisms and the role of the
phraseological units for designation social-economic realias in the enrichment of the
vocabulary of modern German.

Key words: phraseological unit, primary and secondary phraseological process,
phraseological derivation, lexical (economic) component, realia.



